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1 Uvod 

Elaborat zaĢtite okoliĢa (u daljnjem tekstu: Elaborat) izraľuje se u skladu sa Zakonom o zaĢtiti okoliĢa (NN 80/13, 
153/13, 78/15, 12/18, 118/18) te Uredbom o procjeni utjecaja zahvata na okoliĢ (NN 61/14, 3/17).  

Elaborat analizira izgradnju sunĽane elektrane Subocka, dalekovoda 2x110 kV MeľuriĻ ð Dabrovac i dalekovoda 
2x33 kV Livaľani ð Dabrovac (u daljnjem tekstu: planirani zahvat).  

PovrĢina obuhvata planirane sunĽane elektrane iznosi 198,50 ha, dok planirana povrĢina pod fotonaponskim 
modulima iznosi oko 23,13 ha. Ukupna prikljuĽna snaga bit Ļe ograniĽena na 40 MW, dok Ļe instalirana snaga 
iznositi 54,99 MWp. Predviľena godiĢnja proizvodnja elektriĽne energije sukladno provedenim simulacijama 
iznosit Ļe 67 450 MWh. 

Spajanje SE Subocka na prijenosnu elektroenergetsku mreĤu predviľeno je u novoj TS 110/33 kV Dabrovac koja 
Ļe biti spojena na postojeĻu TS 220/110/35 kV MeľuriĻ izgradnjom nadzemnog voda 2x110 kV u duljini od 24,5 
km. 

Osim SE Subocka i njenog spoja na elektroenergetsku mreĤu, ovim elaboratom analiziran je i spojni interni 
dalekovod 2x33 kV Livaľani ð Dabrovac1 u duljini 1,66 km, kojim je planirano povezivanje buduĻe SE Livaľani 
istog investitora na elektroenergetsku mreĤu, preko TS 110/33 kV Dabrovac i dalje putem nadzemnog voda na 
postojeĻu TS 220/110/35 kV MeľuriĻ.   

Prema Prilogu II. Uredbe o procjeni utjecaja zahvata na okoliĢ, predmet ovog Elaborata pripada skupini zahvata 
pod toĽkom 2.4. SunĽane elektrane kao samostojeĻi objekti i 2.6. Prijenos elektriĽne energije vodovima napona 110 kV i viĢe koji 
su u sklopu prijenosne mreĤe, a za koje je nadleĤno Ministarstvo zaĢtite okoliĢa i zelene tranzicije (u daljnjem tekstu: 
MZOZT). 

Idejno rjeĢenje ăIzgradnja solarne elektrane Subockaò izraľeno je od strane tvrtke Proenteh d.o.o. u. Idejna rjeĢenja 
za dalekovod 2x110 kV MeľuriĻ ð Dabrovac i dalekovod 2x33 kV Livaľani ð Dabrovac izraľena su od strane 
tvrtke Dalekovod ð projekt d.o.o. 

Elaborat je izradila tvrtka IRES EKOLOGIJA d.o.o. za zaĢtitu prirode i okoliĢa, ovlaĢtena za obavljanje poslova 
iz podruĽja zaĢtite okoliĢa. OvlaĢtenje se nalazi u prilogu 7.1.  

 
1 SE Livaľani posjeduje rjeĢenje o prihvatljivosti za okoliĢ iz 2023. godine (KLASA: UP/I-351-03/23-09/222, URBROJ: 517-05-23-10, 
Zagreb, 19. listopada 2023.), dok se ovim elaboratom obraľuje njen spoj na elektroenergetsku mreĤu, s obzirom na to da je on planiran 
preko TS 110/33 kV Dabrovac koja se nalazi unutar obuhvata SE Subocka koja je predmet obrade ovog Elaborata. 
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2 Podaci o zahvatu i opis obiljeĤja zahvata 

2.1 PostojeĻe stanje na lokaciji planiranog zahvata 

Planirana sunĽana elektrana Subocka nalazi se u PoĤeĢko-slavonskoj Ĥupaniji (u daljnjem tekstu: ģupanija), na 
administrativnom podruĽju Grada Lipika (u daljnjem tekstu: Grad). Na podruĽju obuhvata planiranog zahvata 
dominiraju prirodne povrĢine (poljoprivredno i Ģumsko zemljiĢte), a podruĽje obiljeĤava izrazito slaba naseljenost 
te preteĤito breĤuljkasti teren koji se na blago uzdiĤe na sjeveru (200 m.n.v.) i jugu (250 m.n.v.), dok se na podruĽju 
rijeke Subocke, koja dijeli ovaj prostor na dva dijela, spuĢta na oko 150 m.n.v. Unutar obuhvata prolaze dvije 
lokalne prometnice (LC41008 i LC41009), dok se oko 1 km istoĽno od obuhvata proteĤe drĤavna cesta DC5. 

PostojeĻe stanje na lokaciji planirane sunĽane elektrane prikazano je na priloĤenom kartografskom prikazu (Slika 
2.1), a 21.listopada 2022. godine izvrĢen je terenski obilazak. 

 

Slika 2.1 Prikaz postojeĻeg stanja na lokaciji planiranog zahvata (Izvor: Idejno rjeĢenje, Geoportal DGU) 

Trasa dalekovoda 2x110 kV MeľuriĻ ð Dabrovac najveĻim dijelom prolazi preteĤno nizinskim podruĽjem odnosno 
dolinom rijeke Pakre, a podruĽje karakteriziraju prevladavajuĻe poljoprivredne parcele. ġto se tiĽe trase dalekovoda 
2x33 kV Livaľani ð Dabrovac, ona prolazi blago breĤuljkastim podruĽjem s prosjeĽnim visinama od 150 m.n.v. 
do 210 m.n.v., a podruĽje karakterizira dominacija prirodnih povrĢina.  

PostojeĻe stanje na trasi planiranih dalekovoda 2x110 kV MeľuriĻ ð Dabrovac i 2x33 kV Livaľani ð Dabrovac 
prikazano je na sljedeĻoj slici (Slika 2.2).  
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Slika 2.2 Prikaz postojeĻeg stanja na lokaciji planiranog zahvata (Izvor: Idejno rjeĢenje, Geoportal DGU) 

2.2 TehniĽki opis obiljeĤja planiranog zahvata 

2.2.1 SE Subocka 

Svrha izgradnje SE Subocka je proizvodnja elektriĽne energije koriĢtenjem obnovljivog izvora, tj. koriĢtenjem 
potencijala SunĽeve energije, kao i unapreľenje raznolikosti opskrbe energijom u Republici Hrvatskoj.  

Ukupna prikljuĽna snaga bit Ļe ograniĽena na 40 MW, dok Ļe instalirana iznositi 54,99 MWp. Predviľena godiĢnja 
proizvodnja elektriĽne energije sukladno provedenim simulacijama iznosit Ļe 67 450 MWh. PovrĢina koju 
prekrivaju paneli iznosi 23,13 ha. PovrĢina na kojoj Ļe se nalaziti elementi sunĽane elektrane bit Ļe ograľena 
ogradom. 

Na sljedeĻoj slici vidljivi su osnovni elementi planirane sunĽane elektrane (Slika 2.3). 
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Slika 2.3 Elementi planiranog zahvata (Izvor: Idejno rjeĢenje, Geoportal DGU)   
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Fotonaponski moduli 

Fotonaponski (FN) moduli izvori su istosmjernog napona/struje. Moduli su povezani u kombinaciju (serijski, 
paralelno, kombinirano) da bi se dobio odgovarajuĻi napon, odnosno snaga. NajvaĤniji faktor koji utjeĽe na 
proizvodnju elektriĽne energije svakog FN modula je njegova snaga. Snaga FN modula ovisi o starosti modula te 
o vremenskim uvjetima. Smanjuje se s porastom temperature, a poveĻava sniĤenjem temperature u odnosu na 
standardne testne uvjete. Prilikom odabira FN modula investitor Ļe se voditi naĽelom najbolje dostupne 
tehnologije. Odabrani FN moduli biti Ļe otporni na oĽekivane atmosferske utjecaje te Ļe imati osigurane prikljuĽne 
kabele s vodootpornim prikljuĽnicama za bezopasno povezivanje s ostalim modulima. Trenutno predviľeni tip 
FN modula je Trina Solar TSM DEG21C.20 650 Wp. 

Broj koriĢtenih FN modula bit Ļe takav da se, uzimajuĻi u obzir zbroj vrĢnih snaga svih fotonaponskih modula, 
moĤe postiĻi prikljuĽna snaga do 54,99 MWp (u skladu s HRN EN 60904-3:2019 i HRN EN 50380:2017).  

Fotonaponski moduli bit Ļe certificirani i deklarirani u skladu sa normama: 

¶ HRN EN 61215-1:2017   

¶ HRN EN 61730-1:2018,   

¶ HRN EN 50380:2017. 

 

Slika 2.4 Fotonaponski modul (Izvor: Idejno rjeĢenje) 

MontaĤna konstrukcija 

FN moduli postavljaju se na unaprijed pripremljene primarne nosaĽe postavljene na tipsku aluminijsku 
konstrukciju za montaĤu FN modula na zemlju. Okvir FN modula je kompatibilan s materijalom montaĤne 
konstrukcije. Nosiva konstrukcija postaviti Ļe se na fiksni nagib, pri Ľemu Ļe se voditi raĽuna o meľusobnom 
zasjenjenju redova modula i moguĻoj proizvodnji. FN moduli bit Ļe postavljeni na konstrukciju u dva reda. 
Planirano je vertikalno usmjerenje modula (portrait), odnosno, dulja stranica se postavlja pod odreľenim nagibom 
u odnosu na ravnu plohu zemlje. ToĽan kut nagiba odrediti Ļe se u Glavnom projektu, a za simulaciju u Idejnom 
rjeĢenju je predviľen na nagib 30Á. Planirani kut orijentacije iznosi 180Á, odnosno moduli su okrenuti izravno 
prema ekvatoru. Predviľeno je rjeĢenje ĽeliĽnih montaĤnih konstrukcija koje Ļe omoguĻiti slaganje FN modula u 
dva reda s vertikalnom orijentacijom (Slika 2.5). 

Na lokaciji zahvata postavit Ļe se redovi montaĤnih metalnih konstrukcija (stol) na koje se postavljaju FN moduli. 
KonaĽna dimenzija stola ovisi o dimenzijama odabranih FN modula. Stolovi se slaĤu jedan do drugoga u smjeru 
istok ð zapad s ciljem ujednaĽenog izlaganja Suncu svih FN modula i na taj naĽin formiraju se redovi montaĤnih 
konstrukcija.  

Razmak izmeľu dva susjedna reda iznosi 5 m (sjever-jug) te 0,5 m (istok-zapad) i nuĤan je kako zbog pristupa 
pojedinim FN modulima s juĤne i sjeverne strane tako i zbog ujednaĽenog izlaganja Suncu svih FN modula. Nakon 
niza stolova (npr. 10) ostavit Ļe se veĻi razmak kako bi se ostvario servisni put i prostor za interne TS. Razmak 
izmeľu redova ovisi o kutu postavljanja modula i visini montaĤne konstrukcije te Ļe se odrediti Glavnim projektom.  
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Slika 2.5 MontaĤna konstrukcija ð stol (Izvor: Idejno rjeĢenje) 

Moduli se postavljaju tako da je donji rub modula na visini minimalno 0,7 m od zemlje. MontaĤa FN modula izvodi 
se tipskim i tvorniĽki predgotovljenim konstrukcijskim elementima namijenjenim za instalacije sunĽanih elektrana 
na tlu. MontaĤna konstrukcija zajedno sa sustavom temeljenja izvest Ļe se tako da ima odgovarajuĻu nosivost 
(analiza statike konstrukcije) te da moĤe izdrĤati udare vjetra u skladu s vjetrovnom zonom prema HRN ENV 
1991-2-4-2005. MontaĤna konstrukcija Ļe se temeljiti stupovima. Temeljenje montaĤne konstrukcije izvest Ļe se 
na naĽin koji Ģto manje naruĢava zateĽeno stanje terena. Prijenos vlaĽnih, tlaĽnih i smiĽnih optereĻenja s FN modula 
na tlo namjerava se izvoditi upotrebom vijĽanih pilota Ģto predstavlja minimalno invazivnu metodu temeljenja. 
HidrauliĽkim uvrtanjem vijĽanog (spiralnog) pilota gotovo u potpunosti se izbjegava pojava buke i vibracija u tlu. 
U sluĽaju da na pojedinim mikrolokacijama geotehniĽke karakteristike tla ne dopuĢtaju ovakvu izvedbu primijenit 
Ļe se metoda betoniranja pilota u stijeni ili metoda sa Ģljunkom kako bi se osigurala potrebna ĽvrstoĻa konstrukcije. 
U sluĽaju potrebe buĢenja stijene neĻe se koristiti eksplozivna sredstva niti pikamiranje veĻ Ļe se stijena razruĢavati 
smiĽnim naprezanjem. U niti jednoj izvedbi nije predviľeno koriĢtenje slobodno padajuĻeg ĽekiĻa (malj) Ľime se 
izbjegavaju vibracije te potencijalno oĢteĻenje pilota pri utiskivanju. Detalji temeljenja montaĤne konstrukcije 
FNmodula odredit Ļe se statiĽkim proraĽunima u Glavnom projektu.  

Sustav za montaĤu na zemlju treba osigurati maksimalnu jednostavnost uz zadovoljavanje svih tehniĽkih zahtjeva. 
Sustav treba biti prikladan za montaĤu na zemlju s viĢe razliĽitih tipova temelja, za sve dimenzije FN modula sa 
okvirom, za montaĤu FN modula u vertikalnom ili horizontalnom poloĤaju, optimiran u skladu sa optereĻenjem 
snijegom i vjetrom na lokaciji fotonaponske elektrane. 

IzmjenjivaĽi (inverteri) 

Pretvorba elektriĽne energije na izmjeniĽni napon postiĤe se povezivanjem DC krugova FN modula s 
izmjenjivaĽem (inverterom). IzmjenjivaĽi na svojim naponskim ulazima moraju obuhvatiti radno podruĽje 
fotonaponskog polja u svim uvjetima rada za oĽekivane raspone temperature na lokaciji. FN inverteri imaju 
posebne funkcionalnosti prilagoľene za upotrebu s FN modulima, ukljuĽujuĻi praĻenje toĽke maksimalne snage i 
zaĢtitu od izoliranog pogona. FN inverteri, odnosno invertersko-transformatorska postrojenja, koja su koriĢtena u 
simulacijama za potrebe projekta imaju nazivnu snagu 4800 kVA. Planirano je koriĢtenje 9 invertera gdje ukupna 
maksimalna AC snaga invertera iznosi 43,2 MW. Maksimalna AC snaga svakog invertera Ļe biti ograniĽena na 4,4 
MW. Prema tome, ukupna maksimalna AC snaga elektrane je ograniĽena na 40 MW. Iz toga proizlazi da DC/AC 
omjer odnosno omjer instalirane (vrĢne) snage FN modula i ograniĽene prikljuĽne snage iznosi 1,375. 

Interne prometnice 

Interne prometnice sunĽane elektrane sluĤe za dopremu graľevinskih strojeva, graľevinskog materijala i 
prefabriciranih elemenata za izgradnju SE. Interne prometnice projektirati Ļe se na naĽin da zadovoljavaju uvjete 
vatrogasnog pristupa definirane Pravilnikom o uvjetima za vatrogasne pristupe (NN br. 35/94, 55/94 i 142/03) te 
osiguraju koridor i manevarski prostor potreban za kretanje vozila pri transportu opreme.  

TehniĽki elementi prometne infrastrukture prilagodbeni su prometovanju graľevinske mehanizacije u fazi 
izgradnje te vozila za odrĤavanje i vatrogasnih vozila kao mjerodavnih u fazi eksploatacije. Tijekom izgradnje 
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prometnicama se kreĻu teĢki graľevinski strojevi, kamioni i druga mehanizacija, mjerodavni za trasiranje 
prometnica i dimenzioniranje prometne mreĤe. Nakon zavrĢetka izgradnje sunĽane elektrane prometna mreĤa 
koristi se za odrĤavanje postrojenja pri Ľemu se koriste uobiĽajena cestovna vozila.  

Za trajnost prometnice vaĤno je osigurati kvalitetnu odvodnju. Odvodnja kolniĽkih voda rjeĢava se popreĽnim 
padovima kolniĽkog zastora izvedbom popreĽnog nagiba kolnika. Odvodnja vanjskih voda u ravniĽarskim 
dijelovima trase rjeĢava se vodanjem trase u plitkom nasipu, odnosno izdizanjem u odnosu na okolni teren. 

Interna niskonaponska kabelska mreĤa  

Za postizanje energetskog i komunikacijskog povezivanja komponenti sunĽane elektrane u jednu funkcionalnu 
cjelinu, predviľeno je na cijelom prostoru FN polja postavljanje internih energetskih i komunikacijskih kabela. Za 
povezivanje FN modula u nizove te spoj nizova FN modula na invertere polaĤu se solarni kabeli minimalnog 
presjeka 4 mm2. Zbog atmosferskih utjecaja, kiĢe, sunĽevog zraĽenja i visoke temperature, fotonaponski moduli se 
meľusobno spajaju posebnim solarnim kabelima koji su sastavni dio solarnog modula. Graľa solarnog kabela je 
od pokositrenog finoĤiĽnog bakrenog vodiĽa. ZahvaljujuĻi izvanrednoj mehaniĽkoj ĽvrstoĻi, solarni kabel je idealan 
za upotrebu pri srednjim i teĢkim mehaniĽkim optereĻenjima, u suhim i vlaĤnim uvjetima, uvjetima viĢih 
temperatura od standardnih i velikom sunĽevom zraĽenju, u slobodnom prostoru i pogonima gdje postoji opasnost 
od eksplozija. Solarni kabel je proizveden koriĢtenjem spojeva koji imaju puno bolje ponaĢanje nego standardni 
kabeli. Planirani kabel koji Ļe se koristiti za spajanje niza modula meľusobno je tipa kao PV1-F, nazivnog presjeka 
minimalno 4 mmį dok je predviľeni kabel za povezivanje niza modula (string) s DC ormarom tipa kao PV1-F, 
nazivnog presjeka minimalno 6 mmį. Izmeľu DC ormara i invertersko transformatorskih postrojenja Ļe biti 
postavljen DC kabel tipa kao H1Z2Z2-K znaĽajno veĻeg presjeka. Invertersko-transformatorska postrojenja se 
koriĢtenjem AC kabela tipa kao NA2XS(F)2Y izravno povezuju s transformatorskom stanicom na suĽelju s 
elektroenergetskom mreĤom. 

Interne transformatorske stanice (Interne TS) 

Interne TS predviľene su za transformaciju proizvedene elektriĽne energije na srednji napon. Obzirom na 
proizvedenu snagu, predviľa se koristiti nazivni napon 33 kV. Navedeni napon predstavlja standardno rjeĢenje 
kod veĻine svjetskih proizvoľaĽa invertera, transformatora i ostale neophodne elektrotehniĽke opreme. Kod 
sunĽanih elektrana, interne TS u pravilu su izvedene kao predgotovljeni blok sa svom ugraľenom potrebnom 
opremom. Odreľeni broj internih TS se zatim meľusobno povezuju SN kabelom po principu ulaz-izlaz. Zadnja 
interna TS u osnovi predstavlja samo suĽelje prema prijenosnoj mreĤi. Opremljena je glavnim prekidaĽem za 
odvajanje sunĽane elektrane i potrebnim komunikacijskim ureľajima. 

 Interne TS sastavni su dio opreme sunĽane elektrane, u vlasniĢtvu su investitora te kao takve nisu dio prijenosne 
mreĤe. Njihov smjeĢtaj u obuhvatu odreľen je optimizacijom troĢkova i gubitaka NN i SN kabelskog raspleta te 
ovisi o konaĽnom odabiru opreme.  

Interne TS su rasporeľene unutar obuhvata tako da se na pripadnu transformatorsku stanicu povezuju inverteri u 
njenoj okolini. Pristup objektima internih TS, transport i unos opreme biti Ļe omoguĻen prometnicama. Oko 
internih TS osiguran je manipulacijski prostor za dopremu i unos opreme te pristup vatrogasnih vozila. U sklopu 
internih TS nalazi se SN postrojenje, invertersko postrojenje, energetski transformator i pomoĻni sustavi (AC i DC 
pomoĻna napajanja, sustavi komunikacije) (Slika 2.6). 
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Slika 2.6 Primjer interne TS (Izvor: Idejno rjeĢenje) 

U internu transformatorsku stanicu se ugraľuje trofazni uljni energetski transformator, sljedeĻih tehniĽkih 
karakteristika 

¶ nazivna snaga iz standardnog niza    4800 kVA 

¶ nazivni prijenosni omjer     33000/690 V 

¶ frekvencija       50 Hz 

¶ oznaka spoja       Dyn11 

¶ napon kratkog spoja      7% 

¶ regulacija napona, preklapanje ruĽno  
u beznaponskom stanju na strani viĢeg napona   Ñ2 x 2,5 % 

¶ naĽin hlaľenja       ONAN 

Ispod transformatora se nalazi kada za prihvat ulja izraľena od ĽeliĽnog lima dovoljnog kapaciteta da primi Ľitavo 
ulje iz transformatora. 

Srednjenaponska kabelska mreĤa  

Za potrebe meľusobnog povezivanja internih TS izgradit Ļe se podzemna srednjenaponska kabelska mreĤa sa 
spojnim vodovima. Kabelska trasa se veĻim dijelom izvodi u slobodnom okoliĢu uz servise prometnice. Kabeli Ļe 
se poloĤiti u zemljani kabelski kanal koji Ļe se izvesti u skladu s opĻim zahtjevima graľevinskih normi i drugih 
postojeĻih propisa koji se odnose na ovu vrstu radova. Kabeli se na podruĽju cijele sunĽane elektrane vode u 
kabelskim rovovima, uz rub trupa makadama ili pored makadama. Kabeli se polaĤu na dubinu od 0,9 m (dno 
trojke) i vode se u trolistu cijelom duĤinom. Trolisti se uĽvrĢĻuju plastiĽnim vezicama ili drĤaĽima svakih 1-2 m. U 
rovovima za viĢe trojki pojedine trojke se vode na razmaku 20 cm (od ruba do ruba trojke). U rov se polaĤe i 
PEHD cijev za optiĽke kabele i bakreno uĤe za uzemljenje presjeka 50 mm2. Iznad svake trojke polaĤu se crveni 
Ģtitnici te crvena traka upozorenja s tekstom ăPOZOR ð ENERGETSKI KABELò. 

DTK mreĤa 

Za potrebe komunikacije izmeľu internih TS povuĻi Ļe se optiĽka mreĤa. OptiĽka mreĤa povlaĽi se u istim 
kabelskim rovovima kao i energetski kabeli, ali zaĢtiĻena s PEHD cijevi. NaĽin spajanja, spojnice, zdenci i ostali 
zahtjevi za optiĽki sustav bit Ļe obraľeni u Glavnom i Izvedbenom projektu temeljem zahtjeva za odabrano 
komercijalno i tehniĽko rjeĢenje. Predviľa se koriĢtenje univerzalnog optiĽkog kabela sa staklenim nitima koji 
omoguĻuje velike brzine prijenosa podataka. Otporan je na elektromagnetske smetnje, udar munje i UV zraĽenje, 
ne izaziva iskrenje te ne zahtijeva uzemljenje. Predviľeni vijek trajanja ovakvog kabela je viĢe od 30 godina. Kabel 
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se polaĤe u PNT cijevi uĽvrĢĻene u montaĤnu potkonstrukciju fotonaponskog sustava odnosno u PHED cijev u 
kabelskom rovu. 

TS 110 kV i rasklopiĢte 33 kV  

Za potrebe evakuacije elektriĽne energije iz sunĽane elektrane izgradit Ļe se SN postrojenje koje se sastoji od 
metalom oklopljenih SN blokova. Osnovna uloga 33 kV rasklopiĢta je objedinjavanje SN kabelskih izlaza svih 
internih TS. Sklopni blokovi 33 kV se postavljaju u jednorednom rasporedu. Veza transformatorskih sklopnih 
blokova s energetskim transformatorima izvest Ļe se energetskim kabelima (nazivnog presjeka sukladno proraĽunu 
u Glavnom projektu) koji prolaze kroz kabelski prostor ispod prostorije 33 kV postrojenja. Kabelski prostor se 
nalazi ispod prostorije 33 kV postrojenja u podrumu zgrade transformatorske stanice.  

Postrojenje RP 33 kV se sastojati od slijedeĻih sklopnih blokova:  

¶ 3 kabelska vodna polja za interne TS    =H1, =H2, =H6 

¶ polje energetskog transformatora    =H3 

¶ mjerno polje       =H4 

¶ polje kuĻnog transformatora     =H5 

¶ priĽuvno polje      =H7 

Karakteristike 33 kV postrojenja su sljedeĻe:  

¶ tip postrojenja metalom oklopljeno 

¶ materijal kuĻiĢta dekapirani lim 

¶ norma       IEC 62271-200 

¶ najviĢi pogonski napon     36 kV 

¶ nazivni napon       33 kV 

¶ nazivni podnosivi napon     50 Hz,  
1 min. faza prema zemlji     70 kV 
izmeľu faza       70 kV 

¶ nazivni podnosivi udarni napon 1,2/50 ms  
faza prema zemlji      170 kV 
izmeľu faza       170 kV 

¶ nazivna frekvencija      50 Hz 

Visokonaponsku opremu 110 kV postrojenja u TS 110/33 kV Dabrovac treba odabrati sukladno vaĤeĻim 
normama, pravilima struke i zahtjevima korisnika, Ģto zadovoljava zahtjevima na mjestu ugradnje treba na mjestu 
ugradnje, sa stajaliĢta naponskih naprezanja zadovoljiti uvjete najviĢeg napona u normalnom pogonu i propisane 
vrijednosti ispitnih napona za puni stupanj izolacije, a sa stajaliĢta strujnih naprezanja uvjete normalnog pogona i 
uvjete u stanju kratkog spoja.  

U predmetnoj varijanti razmatra se postrojenje 110 kV realizirati kao klasiĽno postrojenje u poluvisokoj izvedbi, 
zrakom izolirano, primjenom konvencionalne opreme za vanjsku montaĤu, minimalnih visina i dozvoljenih 
razmaka prema normi EN 61936-1 Ed.2: Power installations exceeding 1 kV AC ð Part 1: Common rules.  

Postrojenje 110 kV predviľeno je smjestiti na plato ispred pogonske zgrade. Plato TS bit Ļe ograľen ogradom te 
Ļe se povezati na obliĤnju prometnicu. Unutar ograde predviľene su kruĤne interne prometnice Ģirine Ó3 metra 
oko otoka na kojima su smjeĢteni svi sadrĤaji. Navedenim poloĤajem prometnica omoguĻen je pristup sabirniĽkom 
sistemu i primarnoj opremi radi odrĤavanja i servisiranja te vatrogasni pristup energetskim transformatorima.  

PoloĤaj prometnica unutar postrojenja 110 kV odrediti Ļe se koncepcijom postrojenja, odnosno smjeĢtajem 110 
kV prekidaĽa pri Ľemu se moraju osigurati prolazi izmeľu prekidaĽa i sabirniĽkih rastavljaĽa. Maksimalna 
dozvoljena visina vozila s teretom iznositi Ļe 3,6 metara. Shema postrojenja koja omoguĻava odrĤavanje ili zamjenu 
bilo kojeg prekidaĽa ili rastavljaĽa, odnosno dijela postrojenja, bez prekida prijenosa elektriĽne energije i bez 
iskljuĽenja transformacije predstavlja tehniĽki najpouzdanije rjeĢenje. 

Transformatorska polja 110 kV (=E4, =E5 i =E6) opremiti Ļe se sljedeĻom opremom:  

¶ tropolnim sabirniĽkim rastavljaĽem s elektromotornim pogonom (-Q1),  

¶ prekidaĽem sa zajedniĽkim motornoopruĤnim pogonom (-Q0),  

¶ kombiniranim mjernim transformatorima u svakoj fazi (-B1/B5),  
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¶ odvodnicima prenapona u svakoj fazi (-F1).  

Dalekovodna polja 110 kV (=E2, =E3) opremiti Ļe se sljedeĻom opremom:  

¶ tropolnim sabirniĽkim rastavljaĽem s elektromotornim pogonom (-Q1),  

¶ prekidaĽem sa zasebnim motornoopruĤnim pogonom po polu (-Q0),  

¶ kombiniranim mjernim transformatorima u svakoj fazi (-B1/B5),  

¶ tropolnim linijskim rastavljaĽem s elektromotornim pogonom glavnih noĤeva i elektromotornim 
pogonom noĤeva za uzemljenje (-Q9/-Q8),  

¶ odvodnicima prenapona u svakoj fazi (-F1),  

¶ kabelskim zavrĢetkom za vanjsku montaĤu za VN 64/110 kV kabel.  

Spojno polje 110 kV (=E1) opremiti Ļe se sljedeĻom opremom:  

¶ tropolnim rastavljaĽem s elektromotornim pogonom (-Q1),  

¶ prekidaĽem sa zajedniĽkim motornoopruĤnim pogonom (-Q0),  

¶ strujnim mjernim transformatorima u svakoj fazi (-B1). 

Mjerno polje 110 kV (=E10) opremiti Ļe se sljedeĻom opremom:  

¶ jednopolni rastavljaĽem s elektromotornim pogonom u srednjoj fazi (-Q1L2, -Q2L2),  

¶ naponski mjernim transformatorima u srednjoj fazi (-B15L2, -B25L2). 

Postrojenje 110 kV je predviľeno za rad bez stalnih zaposlenika. Daljinsko upravljanje i nadzor obavljat Ļe se iz 
nadleĤnog centra daljinskog upravljanja i nadzora MC Zagreb. Korisnik mreĤe upravljati Ļe 110 kV prekidaĽem 
transformatorskih polja uz posrednu razmjenu dijela signala putem meľuraĽunalne komunikacije. Sve nadzorne i 
upravljaĽke funkcije raspoloĤive na staniĽnom nivou biti Ļe raspoloĤive i u centru daljinskog upravljanja i nadzora.  

SmjeĢtaj kompletne sekundarne opreme i postrojenja pomoĻnih napona pod nadleĤnosti HOPS-a predviľen je u 
zgradi 110 kV postrojenja u vlasniĢtvu HOPS-a. Za svako polje 110 kV predviľa se samostojeĻi ormar sekundarne 
opreme, dok Ļe se za polja transformatora s obzirom na nadleĤnost nad upravljanjem, zaĢtitom, mjerenjem te 
odrĤavanjem, ugraditi dva ormara sekundarne opreme, ormar =E_+U1 (u nadleĤnosti HOPS d.d. PrP Zagreb) i 
ormar =E_+U2 (u nadleĤnosti pogona korisnika mreĤe). 

Predviľena je ugradnja sljedeĻe opreme: 

¶ ormari upravljanja i zaĢtite 110 kV polja,  

¶ ormar obraĽunskih i pogonskih mjerenja,  

¶ ormar mjerenja kontrole kvalitete,  

¶ ormar SDV-a,  

¶ upravljaĽki stol i staniĽno raĽunalo,  

¶ ormari telekomunikacija. 

ToĽan broj i smjeĢtaj ormara odredit Ļe se Glavnim projektom.  

InformatiĽka oprema zajedno s implementiranom programskom podrĢkom treba Ľiniti jedinstven sustav zaĢtite i 
voľenja objekta s moguĻnoĢĻu komunikacije s nadreľenim centrom voľenja kao i meľusobnu komunikaciju svih 
sustava na razini transformatorske stanice. S obzirom na naĽin ostvarenja funkcija ĢtiĻenja i voľenja objekta sustav 
nazivamo i koordinirani sustav zaĢtite i voľenja.  

Koncepcija rada relejne zaĢtite u visokonaponskim postrojenjima treba biti postavljena na naĽin da osigurava 
selektivno, brzo i pouzdano ĢtiĻenje od potencijalnih kvarova koji mogu ugroziti kako pogon lokalnog konzuma i 
elektrane tako i sigurnost elektroenergetskog sustava u cjelini. Stoga se posebna paĤnja treba posvetiti definiranju 
relejne zaĢtite i telekomunikacija u cilju postizanja visokih standarda koji se danas primjenjuju u elektroenergetskim 
postrojenjima HOPS d.d. Funkcionalne jedinice trebaju biti neovisne i u sluĽaju kvara jedne od njih druge trebaju 
nastaviti s radom samostalno. 

Ureľenje terena 

Za realizaciju SE Subocka izvest Ļe se ureľenje terena za izvedbu pristupnih prometnica kojima Ļe se omoguĻiti 
pristup zahvatu i komunikacija (prolazi) unutar obuhvata kojima Ļe se omoguĻiti pristup opremi, postavljanje 
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montaĤnih konstrukcija i fotonaponskih modula, ugradnja izmjenjivaĽa, izvedba elektroenergetskog razvoda 
unutar SE, internih transformatorskih stanica, sustav uzemljenja i zaĢtite od munje te zaĢtitne ograde.  

Potezi fotonaponskih modula i Ģirina prolaza meľu modulima Ļe ovisiti o dimenzijama odabranih modula (tip 
modula bit Ļe odreľen u Glavnom projektu). Planirane komunikacije izvode se u minimalnim Ģirinama koje su 
potrebne za pristup modulima (do 5 m), a i iz razloga da se izbjegne zasjenjivanje modula. Za te puteve se ne 
predviľa posebna tehnologija izvedbe, odnosno oni neĻe biti asfaltirani.  

Koeficijent izgraľenosti (kig) graľevne Ľestice, odnosno pokrovnosti panelima moĤe iznositi najviĢe 0,7.  

Cijela lokacija zahvata ogradit Ļe se zaĢtitnom ĤiĽanom ogradom visine do 2 m, koja Ļe biti odignuta od zemlje 
najmanje 15 cm, kako bi se osigurao prolaz za male Ĥivotinje. Radi omoguĻavanja preleta ptica preko ograde visina 
ograde Ļe biti manja od gornje visine panela i okolne grmolike vegetacije.  

Antirefleksivni sloj na panelima smanjit Ļe odbljesak i ublaĤit Ļe promjenu staniĢnih uvjeta na podruĽju elektrane.  

Pri ĽiĢĻenju FN modula koristit Ļe se biorazgradiva i ekoloĢki prihvatljiva sredstva za ĽiĢĻenje usklaľena s EU 
direktivama. 

Vegetacija ispod solarnih panela odrĤavati Ļe se ispaĢom ili mehaniĽkim putem i bez koriĢtenja herbicida.  

Uklanjanje vegetacije Ļe se provoditi u razdoblju od 1. rujna do 1. oĤujka, izvan sezone gnijeĤľenja veĻine divljih 
vrsta. 

Kada sunĽana elektrana dosegne svoj Ĥivotni vijek, izvrĢit Ļe se odgovarajuĻa demontaĤa, odnosno ukloniti Ļe se 
paneli i instalacije/konstrukcije, kao i svi ostali sadrĤaji elektrane te Ļe se lokacija privesti prijaĢnjoj namjeni. Svi 
dijelovi (ukljuĽujuĻi i prateĻu infrastrukturu) Ļe biti zbrinuti i poslani na reciklaĤu te Ļe se odrĤati konzultacije sa 
struĽnjacima kako bi se osiguralo da se naruĢeni dijelovi zemljiĢta privedu prirodnom stanju. Osigurat Ļe se 
zbrinjavanje i recikliranje solarnih panela (i ostale prateĻe infrastrukture) po isteku njihovog Ĥivotnog vijeka, a ova 
se obaveza prenosi na svakog nositelja zahvata u sluĽaju promjene vlasniĢtva.  

U svrhu zaĢtite od akcidentnog izlijevanja ulja, ispod energetskih transformatora ugraľuje se vodonepropusni 
spremnik te se na taj naĽin sprjeĽava njegovo istjecanje u podzemlje i potencijalno zagaľenje podzemnih voda.  

Kako bi se smanjio kontrast i povezano s tim ublaĤio utjecaj na krajobraz, boje unutar sunĽane elektrane biti Ļe 
prilagoľene bojama okolnog prostora. Stoga Ļe se za elemente zahvata (paneli, okviri, nosaĽi, ograda, trafostanica 
itd.) koristiti boje poput sive, tamnoplave i zelene.  

Tijekom iskopa tla, rovova i graľevinskih jama, uklonjeni humusni sloj i ostali iskopani materijal Ļe se privremeno 
odlagati na za to predviľena mjesta te, gdje je moguĻe, ponovno koristiti u kasnijim fazama gradnje i sanacije (npr. 
pri zatrpavanju rovova za polaganje energetskih kabela).  

Sanitarne otpadne vode iz upravne zgrade TS Dabrovac treba prikupljati u nepropusni sabirni spremnik i prazniti 
po potrebi.  

Sva podruĽja TS 110/33 kV Dabrovac na kojima postoji rizik od strujnog udara ptica Ļe se dodatno izolirati. 

Sustav montaĤne konstrukcije i fotonaponskih modula biti Ļe otporan na vanjske uvjete odnosno izveden na naĽin 
da bude vodonepropustan, otporan na fiziĽka oneĽiĢĻenja i razliĽite raspone temperatura. Na taj naĽin, moguĻa 
oĢteĻenja infrastrukturnih dijelova uslijed poveĻane moguĻnosti pojave nevremena razliĽitog intenziteta, bit Ļe 
svedena na minimum.  

Graľevine elektrane Ļe biti udaljene najmanje 15,0 m od graľevinskog podruĽja naselja te odijeljene zelenim 
pojasom najmanje Ģirine 5,0 m. 

Svi elementi fotonaponske elektrane (ograda, TS i paneli) Ļe biti udaljeni 10 m od gornjeg ruba vodotoka.   

Ureľenje terena u okviru projekta izgradnje SE SUBOCKA izvodi se s ciljem:  

¶ postavljanja fotonaponskih modula,  

¶ prikljuĽka na pristupne putove,  

¶ pripreme terena i postavljanja objedinjenih izmjenjivaĽkih i transformatorskih sustava,  

¶ izvedbe internog kabelskog DC i AC razvoda,  

¶ postavljanja montaĤnih konstrukcija fotonaponskih modula i izvedbe pripadajuĻih temelja  

¶ postavljanja SN kabelskih izvoda za prikljuĽak na distribucijsku mreĤu,  
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¶ izvedbe sustava uzemljenja i gromobranske zaĢtite,  

¶ postavljanja zaĢtitne ograde,  

¶ odvodnje oborinskih voda u sluĽaju eventualne pojave znaĽajnijih tokova.  

Pristup lokaciji SE Subocka Ļe biti preko Ulice Dabrovac (lokalna cesta) koja je spojena na DC5 (drĤavna cesta).  

Kod internih transformatorskih stanica postavit Ļe se po jedan stup rasvjete kako bi prilaz bio osvjetljen.  

Unutar TS 110/33 kV Dabrovac Ļe se postaviti stupovi rasvjete za osvjetljenje 110 kV postrojenja i internih 
prometnicama sukladno vaĤeĻim pravilnicima te na temelju svjetlotehniĽkog proraĽuna u Glavnom projektu.  

NiĤi dio panela (visina donjeg ruba panela pri najveĻem kutu) Ļe biti postavljen na visinu viĢu od 70 cm.  

Interni rasplet elektroenergetske mreĤe u sunĽanoj elektrani Ļe biti kabliran. 

Mjere zaĢtite od udara munja i poĤara 

Na postrojenju Ļe biti projektiran cjeloviti sustav zaĢtite od udara munja i pojave poĤara, koji Ļe aktivnim i pasivnim 
mjerama osigurati da posljedice tih pojava budu Ģto manje i Ģto lakĢe savladive. Posljedice udara groma na FN 
module imat Ļe posljedice i na ostalu elektriĽnu opremu, zbog elektriĽne povezanosti, Ģto u tom sluĽaju dovodi do 
financijskih gubitaka. Da bi se osigurao siguran i neprekidan rad FN sustava kroz njegov Ĥivotni vijek, potrebno je 
ugraditi zaĢtitu od atmosferskih i induciranih prenapona. U oĽekivane rizike oĢteĻenja fotonaponskog sustava 
spadaju direktni ili indirektni udari groma.  

Uzemljenje se izvodi na naĽin da se pocinĽana traka (FeZn) koja je smjeĢtena u zemlji poveĤe s konstrukcijom na 
kojoj su postavljeni FN moduli. FN moduli se galvanski povezuju s konstrukcijom koriĢtenjem P/F vodiĽa.  

Unutarnji gromobranski sustav sastoji se od:  

¶ odvodnika prenapona u istosmjernom (DC) krugu izmeľu FN modula i invertera,  

¶ odvodnika prenapona u izmjeniĽnom (AC) krugu izmeľu invertera i ostatka mreĤe.  

BuduĻi da jezgru fotonaponskog sustava Ľini inverter, zaĢtita od udara munje i induciranih prenapona je usmjerena 
na inverter, a u isto vrijeme u zaĢtitu od groma i induciranih prenapona ukljuĽen je cijeli fotonaponski sustav. 
Ostvarit Ļe se galvanske veze i uzemljenje svih metalnih dijelova u okviru sunĽane elektrane. UzemljivaĽki sustav 
izvest Ļe se prema normi HRN EN 50522:2012. ZaĢtitu od direktnog i indirektnog dodira na niskonaponskom 
DC dijelu sunĽane elektrane uskladit Ļe se s odabranim fotonaponskim modulima. Sustav ĢtiĻenja niskonaponskog 
AC dijela zasebno Ļe se izvesti. Predviľa se ugradnja odgovarajuĻeg sustava zaĢtite od munje za zaĢtitu svih objekata 
u skladu s mjerodavnim propisima. 

2.2.2 Dalekovod 2x110 kV MeľuriĻ ð Dabrovac 

PrikljuĽne toĽke i trasa  

U energetskom smislu, poĽetnu toĽku planiranog DV 2x110 kV predstavlja postojeĻa TS 220/110/35 kV MeľuriĻ. 
Od 110 kV postrojenja unutar TS MeľuriĻ planirano je uz postojeĻi makadamski put u k.o. MeľuriĻ, smjeĢten 
sjeverno od spomenute trafostanice, u duljini od cca do 550 m sjeveroistoĽno poloĤiti podzemne energetske kabele 
u adekvatne kabelske rovove do stupova broj 1A i 1B, oblika glave ăjelaò smjeĢtenih na k.Ľ. 670. Naime, radi 
jednostavnijeg odrĤavanja i manipulacije energetskih kabela, predlaĤe se prijelaz kabel-zrak izvesti na dva stupa 
oblika glave ăjelaò. Predviľeno je sve ostale stupove (osim oznake 1A i 1B) izvesti kao stupove oblika glave ''baĽva''. 

Od stupova 1A i 1B trasa planiranog dalekovoda 2x110 kV MeľuriĻ ð Dabrovac se u duljini od cca 2,3 km 
usmjerava zraĽno i to sjeveroistoĽno prema slijedeĻoj kutnoj toĽki, odnosno zateznom stupu broj 9 oblika glave 
òbaĽvaò. Na predmetnoj dionici planirani dalekovod ostvaruje kriĤanje s postojeĻim DV 10(20)kV MeľuriĻ ð 
GareĢnica (u rasponu izmeľu zateznog stupa broj 2 i nosivog stupa broj 3) te paralelizam s postojeĻim DV 110 kV 
MeľuriĻ ð Daruvar (meľusobna udaljenost paralelizma cca 30m) s njegove sjeverne strane, odnosno paralelizam s 
postojeĻim DV 35 kV MeľuriĻ ð Lipik (meľusobna udaljenost paralelizma cca 65 m) s njegove juĤne strane.  

Nakon stupnog mjesta broj 9, trasu predmetnog dalekovoda predviľeno je ăusmjeriti'ò jugoistoĽno prema 
slijedeĻoj kutnoj toĽki, odnosno zateznom kutnom stupu broj 17, u duljini od pribliĤno 2,5 km. Na predmetnoj 
dionici dalekovod prolazi katastarskim opĻinama MeľuriĻ, Janja Lipa te Jamarica, a ostvaruje kriĤanje s postojeĻom 
ĤeljezniĽkom prugom Banova Jaruga ð PĽeliĻ (u rasponu izmeľu stupova broj 10 i 11), rijekom Pakrom (izmeľu 
stupova broj 11 i 12) i lokalnom cestom oznake LC33073 (izmeľu stupova broj 14 i 15).  
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Od stupa broj 17 trasa predmetnog dalekovoda nastavlja se istoĽno unutar katastarske opĻine Janja Lipa, u duljini 
od pribliĤno 2,7 km prema slijedeĻoj kutnoj toĽki, odnosno zateznom stupu broj 28. Na predmetnoj dionici 
dalekovod ne ostvaruje znaĽajna kriĤanja s postojeĻom infrastrukturom.  

Od stupa broj 28 trasu predmetnog dalekovoda predviľeno je ăusmjeritiò jugoistoĽno prema slijedeĻoj kutnoj 
toĽki, odnosno zateznom kutnom stupu broj 35, u duljini od pribliĤno 2,1 km. Na predmetnoj dionici dalekovod 
prolazi katastarskim opĻinama Janja Lipa i Bujavica, a ostvaruje kriĤanje s neidentificiranom asfaltiranom cestom 
u rasponu izmeľu nosivih stupova broj 29 i 30.  

Od stupa broj 35 trasa predmetnog dalekovoda ăusmjeravaò se sjeveroistoĽno prema slijedeĻoj kutnoj toĽki, 
odnosno zateznom kutnom stupu broj 39, u duljini od pribliĤno 1,1 km. Na predmetnoj dionici dalekovod 
ostvaruje kriĤanja s postojeĻom nerazvrstanom asfaltiranom cestom (u rasponu izmeľu stupova broj 35 i 36) i 
rijekom Pakrom (u rasponu izmeľu stupova broj 38 i 39).  

Od stupa broj 39 trasu predmetnog dalekovoda predviľeno je ăusmjeritiò istoĽno/jugoistoĽno prema slijedeĻoj 
kutnoj toĽki, odnosno zateznom kutnom stupu broj 44, u duljini od pribliĤno 1,4 km. Na predmetnoj dionici 
dalekovod prolazi katastarskim opĻinama Bujavica, Lovska i Kukunjevac, te ne ostvaruje znaĽajna kriĤanja s 
postojeĻom infrastrukturom obzirom da prolazi iskljuĽivo obradivim povrĢinama.  

Od stupa broj 44 trasa predmetnog dalekovoda se blago lomi nastavljajuĻi u smjeru istoka/jugoistoka do slijedeĻe 
kutne toĽke, odnosno zateznog stupa broj 47 u duljini od oko 1 km, nakon Ľega se opet blago lomi nastavljajuĻi u 
istom smjeru (istok/jugoistok) do slijedeĻe lomne toĽke (zatezni stup br. 52) u duljini od pribliĤno 1,45 km. Na 
predmetnim dionicama dalekovod prolazi katastarskim opĻinama Lovska, Korita, Jagma i Kukunjevac te ne 
ostvaruje znaĽajna kriĤanja s postojeĻom infrastrukturom obzirom da prolazi iskljuĽivo obradivim povrĢinama.  

Od stupa broj 52 trasa predmetnog dalekovoda se ăusmjeravaò jugoistoĽno prema slijedeĻoj kutnoj toĽki, odnosno 
zateznom stupu broj 60, u duljini od pribliĤno 2,35 km, prolazeĻi pritom katastarskom opĻinom Jagma. U tom 
dijelu trasa dalekovoda ostvaruje kriĤanja s rijekom Pakrom (u rasponu izmeľu stupova broj 52 i 53, te u rasponu 
izmeľu stupova br. 54 i 55) te prolazi uglavnom podruĽjem sa obradivim povrĢinama te Ģumskim podruĽjem.  

Od stupa broj 60 trasa predmetnog dalekovoda se blago lomi nastavljajuĻi u smjeru jugoistoka do slijedeĻe kutne 
toĽke, odnosno zateznog stupa br. 65, u duljini od oko 1,3 km, prolazeĻi pritom katastarskim opĻinama Jagma i 
Subocka. U tom dijelu trasa dalekovoda ostvaruje kriĤanja s drĤavnom cestom oznake DC47 (raspon izmeľu 
stupova broj 60 i 61), kanalima (raspon izmeľu stupova broj 60 i 61, 61 i 62, te 63 i 64), te nerazvrstanom 
asfaltiranom cestom i postojeĻim 35 kV dalekovodom (raspon izmeľu stupova broj 61 i 62). Trasa u tom dijelu 
prolazi uglavnom obradivim podruĽjem. 

Od stupa broj 65 trasa predmetnog dalekovoda se blago lomi nastavljajuĻi u smjeru jugoistoka do slijedeĻe kutne 
toĽke, odnosno zateznog stupa broj 68, u duljini od pribliĤno 0,8 km, prolazeĻi pritom katastarskom opĻinom 
Lipik. U tom dijelu trasa dalekovoda ostvaruje kriĤanje s nerazvrstanom asfaltiranom cestom (cesta za Subocku, u 
rasponu izmeľu stupova broj 65 i 66), te kanalima (raspon izmeľu stupova 65 i 66, te 66 i 67), prolazeĻi pritom 
obradivim podruĽjem. Od stupa broj 68 trasa predmetnog dalekovoda se oĢtro lomi prema istoku do zateznog 
stupa broj 70, nakon Ľega se opet oĢtro lomi u smjeru jugoistoka do slijedeĻe kutne toĽke, odnosno zateznog stupa 
broj 71, u ukupnoj duljini od oko 0,8 km. Na predmetnim dionicama trasa dalekovoda prolazi katastarskom 
opĻinom Lipik te ostvaruje kriĤanja s kanalima (raspon izmeľu stupova broj 68 i 69, te 70 i 71), prolazeĻi pritom 
obradivim podruĽjem. Od stupa broj 71 trasu predmetnog dalekovoda predviľeno je ăusmjeritiò 
juĤno/jugoistoĽno prema slijedeĻoj kutnoj toĽki, odnosno zateznom stupu broj 77, u duljini od oko 1,6 km. Na 
predmetnoj dionici dalekovod prolazi katastarskim opĻinama Lipik i ļagliĻ te ostvaruje kriĤanja s kanalima (raspon 
izmeľu stupova broj 71 i 72, te 73 i 74), lokalnom cestom oznake LC41009 (raspon izmeľu stupova broj 73 i 74), 
te rijekom Pakrom (raspon izmeľu stupova broj 74 i 75). U tom dijelu trasa dalekovoda prolazi uglavnom ravnim 
obradivim podruĽjem (do rijeke Pakre), nakon Ľega se trasa ăuspinjeò prolazeĻi uglavnom podruĽjem sa niskom 
Ģumom i ostalim raslinjem.  

Od stupa broj 77 trasa dalekovoda se lomi u smjeru juga/jugozapada prema slijedeĻoj kutnoj toĽki, odnosno 
zateznom stupu broj 81, u duljini od oko 1,2 km, prolazeĻi pritom katastarskom opĻinom ļagliĻ. Na predmetnoj 
dionici trasa dalekovoda ostvaruje kriĤanje s kanalom i lokalnom cestom oznake LC41008 u rasponu izmeľu 
stupova broj 80 i 81, te prolazi uglavnom breĤuljkastim terenom, odnosno podruĽjem sa niskom Ģumom i raslinjem 
te djelomiĽno obradivim podruĽjem.  

Od stupa broj 81 trasa predmetnog dalekovoda se oĢtro lomi prema zapadu/jugozapadu do zateznog stupa broj 
82, nakon Ľega se lomi prema zapadu/sjeverozapadu do slijedeĻe kutne toĽke, odnosno zateznog stupa broj 85, u 
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ukupnoj duljini od oko 1 km. Na predmetnim dionicama trasa dalekovoda prolazi katastarskim opĻinama ļagliĻ i 
Subocka te ostvaruje kriĤanje s lokalnom cestom oznake LC41008 u rasponu izmeľu stupova broj 83 i 84. Trasa 
u tom dijelu prolazi breĤuljkastim terenom, odnosno podruĽjem sa niskom Ģumom i raslinjem.  

Od stupa broj 85 trasa predmetnog dalekovoda ăusmjeravaò se zapadno/jugozapadno do zateznog stupa broj 87 
u duljini od oko 0,3 km, prolazeĻi pritom katastarskom opĻinom Subocka. Trasa u tom dijelu prolazi breĤuljkastim 
terenom, odnosno podruĽjem sa niskom Ģumom i raslinjem. Zatezni stup broj 87 krajnji je zatezni stup oblika 
glave ''baĽva'' s kojeg je u rasponu od cca 80 m predviľeno izvrĢiti spoj vodiĽa na planirane portale u planiranoj 
TS Dabrovac.  

Ukupna duljina trase predmetnog DV 2x110 kV MeľuriĻ ð Dabrovac iznosi 24,5 km. PoloĤaj njegove trase vidljiv 
je iz situacije trase na drĤavnoj karti u mjerilu 1:25 000 (prilog 7.2) te na ortofoto karti preklopljenoj s katastrom u 
mjerilu 1:5000 (prilog 7.3). Takoľer prikaz je dan na slikama u poglavlju 2.3 PrikljuĽak na energetsku mreĤu (Slika 2.10, 
Slika 2.11, Slika 2.12). 

Stupovi  

Predmetni dalekovod predviľeno je izvesti na ĽeliĽnoreĢetkastim stupovima oblika glave ''baĽva'' te oblika glave 
"jela''. Kod stupova oblika glave "jela" vodiĽi su zavjeĢeni na konzole rasporeľene u tri razliĽite razine, dvije s jedne 
i jedna druge strane stupa, dok je na vrhovima stupova predviľeno zaĢtitno uĤe za zaĢtitu vodiĽa od atmosferskih 
prenapona. Kod stupova oblika glave ''baĽva'', zavjeĢenja vodiĽa na konzolama rasporeľena su na tri razliĽite visine, 
meľusobno simetriĽne (gornja, srednja i donja konzola) s obje strane stupa, dok je zaĢtitno uĤe zavjeĢeno na vrhu 
stupa. ZaĢtitu ĽeliĽne konstrukcije novih stupova od korozije predviľeno je izvesti u skladu s odredbama 
TehniĽkog propisa za ĽeliĽne konstrukcije (norme HRN EN ISO 12944 Part 2, HRN EN ISO 1461:2001). 
Obzirom da se trasa predmetnog dalekovoda nalazi u sredini s normalnim atmosferskim uvjetima, antikorozivnu 
zaĢtitu stupova je predviľeno izvesti vruĻim cinĽanjem. Dimenzioniranje stupova mora biti provedeno u glavnom 
projektu sukladno Pravilniku o tehniĽkim normativima za izgradnju nadzemnih elektroenergetskih vodova 
nazivnog napona od 1 kV do 400 kV (Sl. l. SFRJ 065/1988 i NN br. 24/97, preuzet na temelju Zakona o 
preuzimanju Zakona o standardizaciji koji se u Republici Hrvatskoj primjenjuje kao republiĽki zakon (NN br. 
53/91) i Ľl. 35 Zakona o tehniĽkim zahtjevima za proizvode i ocjenjivanju sukladnosti (NN br. 126/21)), u nastavku 
Pravilnik, da se u statiĽkom smislu potvrdi primjenjivost istih za predviľene klimatske parametre i sve sluĽajeve 
optereĻenja propisane Pravilnikom, uz primjenu predviľene uĤadi, odnosno sukladno s vaĤeĻim propisima u 
trenutku izrade Glavnog projekta. 
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Slika 2.7 Skica nosivog dvosustavnog ĽeliĽnoreĢetkastog stupa oblika glave ăbaĽvaò (Izvor: Idejno rjeĢenje) 

 

Temelji  

Temelje stupova na predmetnom dalekovodu predviľeno je izvesti kao armiranobetonske raĢĽlanjene temelje ili 
temelje na ploĽi u skladu s geomehaniĽkim karakteristikama tla. Temelji moraju zadovoljiti uvjete statiĽke sigurnosti 
i stabilnosti za optereĻenje stupova i odgovarajuĻu kategoriju tla. Dimenzioniranje temelja potrebno je provesti u 
Glavnom projektu na osnovu predviľenih optereĻenja za stvarne geomehaniĽke karakteristike tla. 

UĤad  

VodiĽi  

S obzirom na potrebe osiguranja (n-1) kriterija u prijenosnoj mreĤi te s obzirom na predviľenu prikljuĽnu snagu 
sunĽanih elektrana, kao i za postizanje odgovarajuĻe rezerve za prikljuĽenje ostalih OIE planiranih u promatranom 
podruĽju, ukljuĽujuĻi i minimiziranje gubitaka, obavezna je prijenosna moĻ od oko 300 MVA po svakoj trojki 
predmetnog prikljuĽnog dvostrukog 110 kV voda i sukladno tome izbor odgovarajuĻeg vodiĽa. Za vodiĽe su zbog 
toga odabrani vodiĽi tipa ACCC Stockholm 3L promjera 26,4 mm i presjeka 460,8 mm2. Jezgra odabranih vodiĽa 
konstruirana je od monolitne kompozitne jezgre napravljene od vlakana i polimerne smole, a vanjski plaĢt od 
Ĥarenih aluminijskih Ĥica (1350-0). Isti su otporni na visoke temperature, te mogu trajno podnijeti optereĻenje do 

180 ̄C u trajnom pogonu bez gubitaka mehaniĽkih svojstava, te 200 ÁC kroz kumulativno 10 000 sati tijekom 
Ĥivotnog vijeka vodiĽa. Kod strujnog optereĻenja od 1565 A, pri vanjskoj temperaturi od +40 ÁC, sunĽeve radijacije 
od 1000 W/m2 i brzini vjetra od 0,6 m/s, uĤe Ļe se zagrijati na 180 ÁC.  

Odabrana maksimalna radna naprezanja vodiĽa moraju osigurati minimalno potrebne sigurnosne visine i 
udaljenosti na mjestima kriĤanja i pribliĤavanja drugim objektima, sukladno Pravilniku, a da istodobno ne budu 
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veĻa od normalno dozvoljenog naprezanja vodiĽa, te da budu usklaľena s dozvoljenim optereĻenjima stupova. 
Maksimalna radna naprezanja vodiĽa nastaju pri temperaturi -5ÁC i normalnom dodatnom teretu. 

ProraĽun naprezanja vodiĽa u ovjesiĢtima kod izuzetnog dodatnog tereta, kao i kod srednje godiĢnje temperature, 
potrebno je provesti u glavnom projektu, sukladno Pravilniku.  

ZaĢtitno uĤe  

U svrhu zaĢtite planiranog DV 2x110 kV MeľuriĻ ð Dabrovac od atmosferskih prenapona i telekomunikacijskog 
povezivanja te voľenja, predviľena je ugradnja zaĢtitnog uĤeta s ugraľenim svjetlovodnim nitima OPGW 95/55, 
promjera 16 mm. Maksimalno radno naprezanje novog zaĢtitnog uĤeta potrebno je uskladiti s maksimalnim radnim 
naprezanjem novih vodiĽa, na naĽin da su u svim rasponima provjesi vodiĽa u temperaturnom intervalu od 0 ÜC 
do 40 ÜC veĻi od provjesa zaĢtitnog uĤeta. Pored navedenog, odabrano maksimalno naprezanje zaĢtitnog uĤeta 
mora ispunjavati zahtjeve Ľlanka 132. Pravilnika, i ne smije biti veĻe od normalno dozvoljenog naprezanja zaĢtitnog 
uĤeta. 

Izolacija  

Izolaciju novih stupova predmetnog dalekovoda predviľeno je izvesti izolatorskim lancima sastavljenima od 
staklenih kapastih izolatora oznake prema IEC-u U120B, te odgovarajuĻe ovjesne i spojne opreme. Odabrani 
izolatorski lanci moraju ispunjavati traĤene zahtjeve iz Pravilnika, za sniĤeni stupanj izolacije, koji odgovara 110 
kV nazivnoj naponskoj razini s najviĢim pogonskim naponom od 123 kV. Kroz razradu glavnog projekta potrebno 
je izvrĢiti elektriĽko i mehaniĽko dimenzioniranje izolacije, uz uvaĤavanje svih ulaznih parametara vezanih uz dani 
stupanj izolacije i oĽekivane sile na izolatorske lance. Na osnovu Pravilnikom propisanih zahtjeva po pitanju 
izolacije, predviľena je primjena slijedeĻih izolatorskih lanaca:  

¶ DZp - dvostruki elektriĽki i mehaniĽki pojaĽan zatezni izolatorski lanac;  

¶ Lp - jednostruki elektriĽki pojaĽan nosivi izolatorski lanac;  

¶ DLp - dvostruki elektriĽki i mehaniĽki pojaĽan nosivi izolatorski lanac. 

Nove izolatorske lance predviľeno je opremiti zaĢtitnom armaturom u formi "rogova" Ľime Ļe se osigurati 
povoljnija raspodjela elektriĽnog polja po pojedinim segmentima izolatorskog lanca i otklanjanje strujnog luka od 
izolatora. 

Ovjesna i spojna oprema 

Spojna oprema predviľena za sastav novih izolatorskih lanaca je vijĽanog i kompresijskog tipa. Odabir tipa spojne 
opreme izvrĢen je na naĽin da je ista tehniĽki funkcionalna, sa dovoljno gibljivosti u pojedinim zglobovima. S 
obzirom na uvjete eksploatacije, predviľena spojna oprema mora biti zaĢtiĻena od korozije vruĻim cinĽanjem, 
odnosno pojedini elementi moraju biti izraľeni od materijala otpornih na koroziju. 

ZavjeĢenje svih izolatorskih lanaca predviľeno je izvesti pomoĻu odgovarajuĻe zastavice s vijkom. Na taj naĽin bit 
Ļe omoguĻena apsorpcija njihanja vodiĽa u ovjesiĢtu zateznog izolatorskog lanca, dok Ļe nosivom izolatorskom 
lancu biti omoguĻeno njihanje u svim smjerovima. 

Nosivo zavjeĢenje zaĢtitnog uĤeta s ugraľenim svjetlovodnim nitima predviľeno je izvesti preko odgovarajuĻe 
nosive stezaljke s neoprenskim uloĢkom i preformiranim prutovima. Istu je uz kombinaciju potrebno priĽvrstiti na 
ăG-nosaĽò montiran na vrhu stupa. 

Zatezna zavjeĢenja OPGW-a predviľeno je izvesti izravno na ĽeliĽne tjemene ploĽe predviľene za montaĤu na 
vrhove zateznih stupova. NaĽin zateznog zavjeĢenja na ploĽu obuhvaĻa izvedbu zavjeĢenja preko Ģkopaca u 
kombinaciji sa regulacijskim produĤnikom, te zaĢtitnim i zateznim preformiranim prutom. 

Zatezne stezaljke su vijĽano-kompresijskog tipa i prilagoľene za primijenjeni visokotemperaturni vodiĽ i 
predviľeno termiĽko optereĻenje. Nastavne spojnice izraľene su od ĽeliĽnog vijĽanog dijela s konusom za 
nastavljanje kompozitne jezgre uĤeta i plaĢta izraľenog od aluminija za nastavljanje aluminijskog dijela vodiĽa i 
prilagoľene su za primijenjeni visokotemperaturni vodiĽ i predviľeno termiĽko optereĻenje. 

ZaĢtitno uĤe s ugraľenim svjetlovodnim nitima (OPGW) ne moĤe se nastavljati na "klasiĽan" naĽin ugradnjom 
nastavne kompresijske ili vijĽane spojnice. Razlog tome je tehnoloĢke naravi tj. naĽin izvedbe spoja svjetlovodnih 
niti. Naime, spomenuto uĤe nastavlja se po potrebi na, za to unaprijed predviľenom mjestu (stupu) gdje se prije 
svega isto fiziĽki rastereti, a krajevi se uvode u posebno izvedenu optiĽku spojnicu u koju se smjeĢtaju meľusobno 
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povezane svjetlovodne niti. Spojnice za spajanje uĤeta, odnosno ugraľenih svjetlovodnih niti, specifiĽne su, a 
odabir vrste i tipa spojnice mora ispunjavati uvjete u pogledu funkcije koju ista treba obnaĢati. 

Na svim novim stupovima spoj vodiĽa iste faze izmeľu zateznih izolatorskih lanaca predviľeno je izvesti pomoĻu 
odgovarajuĻih strujnih mostova. Navedene strujne mostove predviľeno je izvesti od vodiĽa istovjetnog kao na 
ostatku dalekovoda koji meľusobno povezuje prikljuĽne stezaljke na odgovarajuĻim izolatorskim lancima. 

Uzemljenje  

Sve nove stupove predviľeno je, sukladno Pravilniku, propisno uzemljiti. Uzemljenje je predviľeno izvesti na naĽin 
da bude u Ģto veĻoj mjeri zagarantirana sigurnost ljudi i sigurnost dalekovoda. Dimenzioniranje novih uzemljivaĽa 
mora biti provedeno u glavnom projektu na osnovu podataka o vrsti i karakteristikama tla, a sukladno Pravilniku. 
NaĽelno su predviľeni prstenasti uzemljivaĽi u obliku jednostrukog ili dvostrukog koncentriĽnog prstena, 
izvedenog od pocinĽane ĽeliĽne trake presjeka 25ĭ4 mm2, koji osiguravaju povoljan napon koraka i dodira, uz 
zadovoljavajuĻi iznos otpora uzemljenja. 

PloĽice za upozorenje i oznaku rednog broja stupa  

Na nove stupove predmetnog dalekovoda predviľeno je pri dnu stupova montirati ploĽicu s upozorenjem na 
opasnost, oznakom rednog broja stupa i nazivom dalekovoda. Spomenutu ploĽicu za oznaĽavanje stupa potrebno 
je postaviti na visinu 2,5 ð 3 m za svaki sustav posebno ispod pripadajuĻeg sustava na Y (boĽnoj) strani stupa. 

Osim navedenog, pri vrhovima novih zateznih stupova predviľeno je montirati nosaĽ i na njega ploĽicu s oznakom 
rednog broja stupa, kako bi se omoguĻilo njihovo identificiranje iz zraka. 

ġume i drveĻe ð izvori opasnosti od poĤara i mjere zaĢtite od poĤara  

S obzirom da je trasa predmetnog dalekovoda poloĤena podruĽjima u kojima postoje pojedinaĽna stabla i grmlje, 
prilikom radova (izgradnje), a posebno nakon zavrĢetka radova odnosno prije puĢtanja u pogon bit Ļe potrebno 
napraviti odgovarajuĻu ăĢumsku prosjekuò, na naĽin da udaljenost vodiĽa od bilo kojeg pojedinaĽnog dijela stabla 
bude najmanje 3 m. Ova sigurnosna udaljenost mora se odrĤati i u sluĽaju pada stabla, pri Ľemu se sigurnosna 
udaljenost mjeri od vodiĽa u neotklonjenom poloĤaju. 

Sigurnosne visine i udaljenosti  

Sigurnosne visine i udaljenosti kod prijelaza i pribliĤavanja razliĽitim objektima moraju se uskladiti sa vaĤeĻim 
propisima, kao i posebnim uvjetima graľenja. U glavnom projektu mora biti izvrĢena kontrola sigurnosnih visina 
za sve prijelaze i pribliĤavanja predmetnog dalekovoda postojeĻim objektima. Minimalne sigurnosne visine i 
udaljenosti kod prijelaza i pribliĤavanja niĤe navedenim objektima moraju iznositi prema propisima:  

¶ Mjesta nepristupaĽna za vozila  
Sigurnosna visina.................................................................................................... 5,00 m  

¶ Mjesta pristupaĽna za vozila  
Sigurnosna visina.................................................................................................... 6,00 m  

¶ Ceste  
Sigurnosna visina.................................................................................................... 7,00 m  

¶ Visokonaponski vodovi (35 kV i 10 kV)  
Sigurnosna visina ................................................................................................... 2,50 m  
Sigurnosna udaljenost............................................................................................. 1,00 m  

¶ Visokonaponski vodovi (220 kV)  
Sigurnosna visina ................................................................................................... 3,25 m  
Sigurnosna udaljenost............................................................................................. 1,75 m  

¶ Visokonaponski vodovi (400 kV)  
Sigurnosna visina ................................................................................................... 4,50 m  
Sigurnosna udaljenost............................................................................................. 3,00 m  

¶ ġume i drveĻe  
Sigurnosna udaljenost............................................................................................. 3,00 m 

Ureľenje okoliĢa  

Sav graľevni materijal i otpad nakon graľenja je inertni, tj. neĻe se upotrijebiti za okoliĢ opasni materijali. 
Organizacija izgradnje dalekovoda provodi se na naĽin da se na prikladnom mjestu, u smislu transporta potrebnog 
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materijala i opreme i blizine predmetnih stupnih mjesta, oformi tzv. gradiliĢte, kao baza za dopremu alata, 
materijala, opreme i ljudstva, te za distribuciju istih do predmetnih stupnih mjesta. 

Na tako oformljenom gradiliĢtu (bazi) ne vrĢe se nikakvi zahvati u smislu graľenja. RaspoloĤivi teren uz minimalne 
pripreme i eventualne manje graľevinske zahvate (npr. postavljanje kontejnera za boravak ljudi, ureľenje terena za 
odlaganje materijala i alata, parkiranje vozila, postavljanje ograde, izvedbe prikljuĽka na komunalnu mreĤu i sl.) 
prilagodi potrebama boravka ljudi i omoguĻi uĽinkovito graľenje samog dalekovoda. Iskop, betoniranje, montaĤa 
konstrukcije, izrada prilaznih putova i sl., provode se na terenu i vezani su uz lokacije stupnih mjesta.  

Sukladno navedenom, nakon izgradnje dalekovoda provodi se sanacija okoliĢa baze, svakog stupnog mjesta i 
kompletne novoizgraľene trase dalekovoda. Teren (prostor) koji je sluĤio kao baza potrebno je vratiti u stanje 
zateĽeno prije izgradnje. Naime, potrebno je demontirati sve eventualno izgraľene objekte (kontejnere, ograde i 
sl.), odnosno eventualne komunalne prikljuĽke, te zbrinuti viĢak materijala, opreme i otpadni materijal sukladno 
vaĤeĻim zakonskim propisima (Zakon o gospodarenju otpadom (NN 84/21, 142/23) i Pravilnik o gospodarenju 
otpadom (NN 81/20, 106/22)). Teren oko stupnih mjesta potrebno je dovesti u prvobitno stanje.  

TehniĽko rjeĢenje pristupnih putova do stupnih mjesta potrebno je obraditi u glavnom odnosno izvedbenom 
projektu. Iako Ļe isti putovi biti potrebni za izgradnju, a kasnije i za odrĤavanje predmetnog dalekovoda, u sklopu 
ureľenja prostora oko stupnih mjesta (zatrpavanje i planiranje) potrebno je glavnim projektom predvidjeti i 
ureľenje odnosno sanaciju koriĢtenih putova Ľime bi se maksimalno poniĢtio utjecaj istih na krajobraz a 
istovremeno omoguĻilo njihovo kasnije koriĢtenje za potrebe odrĤavanja dalekovoda. Za stupna mjesta na 
obradivom ili opĻenito plodnom tlu potrebno je materijal iskopa nasuti ili planirati kako bi se omoguĻilo i buduĻe 
koriĢtenje zemljiĢta u poljoprivredne svrhe. Po izvrĢenim elektromontaĤnim radovima potrebno je urediti trasu i 
okoliĢ, te ukloniti s trase preostalu opremu, alat i mehanizaciju. 

Nadzemni dijelovi dalekovoda predstavljaju prepreke u prostoru te visokonaponski dalekovodi najviĢe 
predstavljaju rizik od kolizije ptica s njima. Rizik od kolizije ovisi o vrsti, ponaĢanju i veliĽini ptice te o izvedbi 
dalekovoda. Ptice koje mogu prelijetati podruĽje zahvata izloĤene su opasnosti od kolizije s nadzemnim dijelovima 
dalekovoda, posebice sa zaĢtitnim uĤetom koje je, u odnosu na vodiĽe dalekovoda, zbog svog promjera manje 
uoĽljivo. Kako bi se ova opasnost otklonila, predviľena je mjera zaĢtite u vidu postavljanja oznaka na zaĢtitnom 
uĤetu (Slika 2.8 Zastavice za oznaĽavanje zaĢtitnog uĤeta). Za oznaĽavanje je predviľeno koristiti zaĢtitne kugle ili 
crnoðbijele ili crvene zastavice (veliĽine pribliĤno 40 x 20 cm) od Ľvrstog i trajnog materijala, a postavljale bi se na 
svakih 20-ak metara duĤ raspona izmeľu stupova. 

 

Slika 2.8 Zastavice za oznaĽavanje zaĢtitnog uĤeta 

Rizika od elektrokucije ptica na visokonaponskim dalekovodima praktiĽno nema jer Ļe susjedne Ĥice u rasponima 
izmeľu stupova biti na dovoljno velikim meľusobnim udaljenostima (>250 cm) te neĻe biti vjerojatnosti 
premoĢtenja ili kontakta ptice s vodiĽima pod naponom. 
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Prikaz tehniĽkih rjeĢenja za primjenu mjera zaĢtite od poĤara 

Prema Zakonu o zaĢtiti od poĤara (NN br. 92/10, 114/22) duĤnost je svih drĤavnih Ľimbenika da organiziraju i 
osiguraju provoľenje zaĢtite od poĤara kao predmeta drĤavnog samopozora. TehniĽka dokumentacija predmetnog 
dalekovoda izraľena je u skladu s Pravilnikom. U Pravilniku posebna je paĤnja posveĻena prijelazima vodova i 
njihovom pribliĤavanju raznim objektima (Ľl. 96 do 224.). Za zaĢtitu od poĤara vaĤne su odredbe Ľlanaka koji 
reguliraju odnose na kriĤanjima i pribliĤavanjima objektima gdje postoji moguĻnost da dalekovod bude uzroĽnikom 
poĤara. Isto tako sukladno Ľlancima 25. i 26. spaljivanje korova, biljnih otpadaka i sliĽno nije dopuĢteno u trasi 
dalekovoda, odnosno ispod faznih vodiĽa. Osobito treba biti oprezan kod obavljanja poljoprivrednih radova i 
transporta, tako da uvijek budu osigurane sigurnosne udaljenosti i visine. 

Isto tako treba istaknuti da u krajnjim postrojenjima dalekovoda postoje naprave koje automatski iskljuĽuju 
dalekovod i signaliziraju kvar. Za vrijeme izgradnje objekta, protupoĤarne mjere treba primijeniti prilikom 
uskladiĢtenja i prijevoza materijala i opreme. Takoľer, prilikom izgradnje objekta potrebno je pridrĤavati Pravilnika 
o zaĢtiti od poĤara i Pravilnika o zaĢtiti od poĤara u zaĢtitnim koridorima nadzemnih vodova (HOPS Glasnik br. 
6)  

Ostale protupoĤarne mjere zaĢtite prilikom izgradnje ili odrĤavanja su slijedeĻe:  

¶ pravilno uskladiĢtenje materijala i opreme,  

¶ zabrana pristupa vatrom zapaljivim materijalima i sredstvima,  

¶ vidljivo oznaĽavanje lakozapaljivih materijala i opreme,  

¶ pridrĤavanje uputa proizvoľaĽa lakozapaljivih materijala i opreme,  

¶ odvojeno mjesto uskladiĢtenja lakozapaljivih materijala i opreme od ostalog skladiĢta,  

¶ osiguranje ureľaja za gaĢenje poĤara na gradiliĢtu.  

Korisnici elektroenergetskih postrojenja duĤni su nadleĤnim vatrogasnim jedinicama dostaviti imena osoba s 
kojima treba uspostaviti vezu u sluĽaju poĤara na ovim ili susjednim objektima. SagledavajuĻi kompletnu 
problematiku smatra se da su poduzete sve potrebne mjere kojima se trasa dalekovoda osigurava od izbijanja 
poĤara, tako da nije predviľeno poduzimati nikakve dodatne mjere u svrhu zaĢtite od poĤara. 

2.2.3 Dalekovod 2x33 kV Livaľani ð Dabrovac 

PrikljuĽne toĽke i trasa  

¶ PoĽetna toĽka zahvata: planirano RP 33 kV SE Livaľani  

¶ Krajnja toĽka zahvata: planirano RP 33 kV u TS 110/33 kV Dabrovac  

¶ Duljina trase: å 1,66 km  

Uvidom u PP PSģ i PPUG Lipik, zahvat se nalazi na podruĽju Pġ ð ostala poljoprivredna obradiva tla, Ģume i 
Ģumska zemljiĢta. PoĽetna toĽka zahvata ð planirano RP 33 kV SE Livaľani u sijeĽnju 2024. je uvrĢteno u IV. 
Izmjene i dopune prostornog plana PoĤeĢko-slavonske Ĥupanije. Planirano RP 33kV SE Livaľani predviľeno je 
izgraditi uz jugoistoĽni rub katastarske Ľestice broj 1290/1, k.o. Subocka, uz postojeĻi makadamski put. Od nje se 
predmetni interni DV 2x33 kV usmjerava prema jugoistoku u duljini od pribliĤno 1,66 km, prolazeĻi uglavnom 
kroz obradive povrĢine karakterizirane kao 'ostalo poljoprivredno tlo, Ģume i Ģumsko zemljiĢte'. Dalekovod je 
planirano postaviti na 9 ĽeliĽnoreĢetkastih stupova.  

Od planirane TS Livaľani predmetni interni DV 2x33 kV usmjerava se jugoistoĽno prema prvom kutnom 
zateznom stupu broj 1 u duljini od cca 57,5 m. U navedenom rasponu izmeľu TS Livaľani i stupa broj 1, predmetni 
dalekovod ostvaruje kriĤanje s postojeĻim makadamskim putom. Od kutnog zateznog stupa broj 1 do kutnog 
zateznog stupa broj 9 trasu je predviľeno usmjeriti jugoistoĽno u duljini od pribliĤno 1,55 km. Na predmetnoj 
dionici dalekovod prolazi sjeverno od postojeĻih izgraľenih graľevinskih podruĽja (raspon izmeľu stupova broj 1 
i 2 te 5 i 6) te ostvaruje kriĤanje s lokalnom cestom LC41008 (raspon izmeľu stupova broj 5 i 6) i postojeĻim 
vodotocima (raspon izmeľu stupova broj 3 i 4 te 6 i 7).  

Od kutnog zateznog stupa broj 9, trasa predmetnog dalekovoda usmjerava se oko 45 m istoĽno na portale 
odgovarajuĻih vodnih polja u sklopu planirane TS Dabrovac, koju je planirano izgraditi na katastarskoj Ľestici broj 
316/1, k.o. Subocka. PoloĤaj trase predmetnog dalekovoda vidljiv je iz situacije trase na drĤavnoj karti u mjerilu 
1:25 000 (prilog 7.4) te na ortofoto karti u mjerilu 1:5000 (prilog 7.5). Takoľer, prikaz je dan na sljedeĻoj slici (Slika 
2.9). 
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Slika 2.9 Dalekovod 2x33 kV Livaľani ð Dabrovac u odnosu na TS Dabrovac (Izvor: Idejno rjeĢenje, Geoportal DGU) 

Stupovi  

Predmetni dalekovod predviľeno je izvesti na ĽeliĽnoreĢetkastim stupovima oblika glave òbaĽvaò. Kod stupova 
oblika glave ăbaĽvaò, zavjeĢenja vodiĽa na konzolama rasporeľena su na tri razliĽite visine, meľusobno simetriĽne 
(gornja, srednja i donja konzola) s obje strane stupa, dok je zaĢtitno uĤe zavjeĢeno na vrhu stupa. ZaĢtitu ĽeliĽne 
konstrukcije novih stupova od korozije predviľeno je izvesti u skladu s odredbama TehniĽkog propisa za ĽeliĽne 
konstrukcije (norme HRN EN ISO 12944 Part 2, HRN EN ISO 1461:2001). Obzirom da se trasa predmetnog 
dalekovoda nalazi u sredini s normalnim atmosferskim uvjetima, antikorozivnu zaĢtitu stupova je predviľeno 
izvesti vruĻim cinĽanjem. Dimenzioniranje stupova mora biti provedeno u Glavnom projektu sukladno Pravilniku 
o tehniĽkim normativima za izgradnju nadzemnih elektroenergetskih vodova nazivnog napona od 1 kV do 400 kV 
(Sl. l. SFRJ 065/1988 i NN br. 24/97, preuzet na temelju Zakona o preuzimanju Zakona o standardizaciji koji se 
u Republici Hrvatskoj primjenjuje kao republiĽki zakon (NN br. 53/91) i Ľl. 35 Zakona o tehniĽkim zahtjevima za 
proizvode i ocjenjivanju sukladnosti (NN br. 126/21)), da se u statiĽkom smislu potvrdi primjenjivost istih za 
predviľene klimatske parametre i sve sluĽajeve optereĻenja propisane Pravilnikom, uz primjenu predviľene uĤadi, 
odnosno sukladno s vaĤeĻim propisima u trenutku izrade Glavnog projekta. 

Temelji 

Temelje stupova na predmetnom dalekovodu predviľeno je izvesti kao armiranobetonske raĢĽlanjene temelje ili 
temelje na ploĽi u skladu s geomehaniĽkim karakteristikama tla. Temelji moraju zadovoljiti uvjete statiĽke sigurnosti 
i stabilnosti za optereĻenje stupova i odgovarajuĻu kategoriju tla. Dimenzioniranje temelja potrebno je provesti u 
Glavnom projektu na osnovu predviľenih optereĻenja za stvarne geomehaniĽke karakteristike tla. 

UĤad 

VodiĽi  

S obzirom na potrebu prenoĢenja velike maksimalne snage na 33 kV razini izmeľu prikljuĽne TS 110/33 kV 
Dabrovac i centralne RP 33 kV SE Livaľani, te potrebe smanjenja gubitaka na najmanju razumnu mjeru, obavezna 
je izgradnja dvostrukog DV 2x33 kV u izvedbi na odgovarajuĻim ĽeliĽnoreĢetkastim stupovima, s adekvatnim 
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vodiĽima. Stoga je potrebno planirati vodiĽ koji Ļe na 33 kV naponskom nivou imati odgovarajuĻu prijenosnu moĻ 
od oko 90 MW Ģto uz 2x33 kV naponski nivo daje struju od oko 790 A po sustavu. U skladu s projektnim zadatkom 
dobivenim od investitora, planirano je ugraditi ACCC vodiĽ Stockholm 3L na dvosustavni 2x33 kV dalekovod 
primjenom kojeg Ļe se minimizirati interni gubici zbog velikog presjeka aluminija.  

HTLS vodiĽi (visokotemperaturni niskoprovjesni vodiĽi (High Temperature Low Sag Conductors) su vodiĽi novije 
tehnologije koji svojim dimenzijama odgovaraju aluĽeliĽnim vodiĽima, no istovremeno imaju bolja elektriĽka i 
mehaniĽka svojstva za ekvivalentne presjeke vodiĽa. Jedan od HTLS vodiĽa je i ACCC vodiĽ (aluminijski vodiĽ s 
kompozitnom jezgrom (Aluminium Conductor Composit Core). Njegov plaĢt izveden je od meko Ĥarenog aluminija 
visoke vodljivosti, a jezgra koja je nosivi dio je sastavljena od karbonskih vlakana koja pruĤaju izrazitu vlaĽnu 
ĽvrstoĻu i nosivost. Zbog velikog modula elastiĽnosti karbonske jezgre vodiĽ ima znatno manje provjese od 
klasiĽnih aluĽeliĽnih vodiĽa koji se s promjenom temperature vrlo malo mijenjaju Ģto povoljno utjeĽe na sigurnost 
pogona u smislu odrĤavanja sigurnosnih visina i udaljenosti prema okolini. Takoľer, Ĥice aluminijskog plaĢta 
trapezoidalnog su oblika, dok su Ĥice klasiĽnih vodiĽa okrugle, a isto znaĽi kod vodiĽa istog promjera veĻu efektivnu 
povrĢinu aluminija odnosno veĻu elektriĽku vodljivosti i manje tehniĽke gubitke. Zbog svega navedenoga, moguĻe 
je ugradnjom odgovarajuĻeg HTLS vodiĽa postiĻi i dvostruku prijenosnu moĻ u odnosu na klasiĽne aluĽeliĽne 
vodiĽe sliĽnih dimenzija uz zadrĤavanje istih optereĻenja na stupove.  

Jezgra odabranih vodiĽa konstruirana je od monolitne kompozitne jezgre napravljene od vlakana i polimerne 
smole, a vanjski plaĢt od Ĥarenih aluminijskih Ĥica (1350-0). Isti su otporni na visoke temperature, te mogu trajno 

podnijeti optereĻenje do 180C̄ u trajnom pogonu bez gubitaka mehaniĽkih svojstava, te 200ÁC kroz kumulativno 
10 000 sati tijekom Ĥivotnog vijeka vodiĽa.  

Kod strujnog optereĻenja od 790 A (45 MVA na 33 kV), pri vanjskoj temperaturi od +40 ÁC, sunĽeve radijacije 
od 1033 W/m2 i brzini vjetra od 0,61 m/s, uĤe Ļe se zagrijati na pribliĤno 80 ÁC.  

Odabrana maksimalna radna naprezanja vodiĽa moraju osigurati minimalno potrebne sigurnosne visine i 
udaljenosti na mjestima kriĤanja i pribliĤavanja drugim objektima, sukladno Pravilniku, a da istodobno ne budu 
veĻa od normalno dozvoljenog naprezanja vodiĽa, te da budu usklaľena s dozvoljenim optereĻenjima stupova. 
Maksimalna radna naprezanja vodiĽa nastaju pri temperaturi -5 ÁC i normalnom dodatnom teretu.  

ProraĽun naprezanja vodiĽa u ovjesiĢtima kod izuzetnog dodatnog tereta, kao i kod srednje godiĢnje temperature, 
potrebno je provesti u Glavnom projektu, sukladno Pravilniku. 

ZaĢtitno uĤe 

Na vrhove stupova u svrhu zaĢtite od atmosferskih prenapona ugraľuje se zaĢtitno uĤe od aluminijske legure HRN 
EN 50182 97-AL3/56-ST1A. MoguĻe je ugraditi i varijantu zaĢtitnog uĤeta koje sadrĤi optiĽke niti (OPGW uĤe) 
ukoliko postoji potreba. Maksimalno radno naprezanje novog zaĢtitnog uĤeta potrebno je uskladiti s maksimalnim 
radnim naprezanjem novih vodiĽa, na naĽin da su u svim rasponima provjesi vodiĽa u temperaturnom intervalu 
od 0 ÜC do 40 ÜC veĻi od provjesa zaĢtitnog uĤeta. Pored navedenog, odabrano maksimalno naprezanje zaĢtitnog 
uĤeta mora ispunjavati zahtjeve Ľlanka 132. Pravilnika, i ne smije biti veĻe od normalno dozvoljenog naprezanja 
zaĢtitnog uĤeta. 

Izolacija 

Izolaciju novih stupova predmetnog dalekovoda predviľeno je izvesti izolatorskim lancima sastavljenima od 
staklenih kapastih izolatora oznake prema IEC-u U120B, te odgovarajuĻe ovjesne i spojne opreme. Odabrani 
izolatorski lanci moraju ispunjavati traĤene zahtjeve iz Pravilnika, za sniĤeni stupanj izolacije, koji odgovara 33 kV 
nazivnoj naponskoj razini s najviĢim pogonskim naponom od 38 kV. Kroz razradu Glavnog projekta potrebno je 
izvrĢiti elektriĽko i mehaniĽko dimenzioniranje izolacije, uz uvaĤavanje svih ulaznih parametara vezanih uz dani 
stupanj izolacije i oĽekivane sile na izolatorske lance. Na osnovu Pravilnikom propisanih zahtjeva po pitanju 
izolacije, predviľena je primjena slijedeĻih izolatorskih lanaca:  

¶ DZp - dvostruki mehaniĽki i elektriĽki pojaĽan zatezni izolatorski lanac;  

¶ L, (Lp) - jednostruki (elektriĽki pojaĽan) nosivi izolatorski lanac.  

Nove izolatorske lance predviľeno je opremiti zaĢtitnom armaturom u formi "rogova" Ľime Ļe se osigurati 
povoljnija raspodjela elektriĽnog polja po pojedinim segmentima izolatorskog lanca i otklanjanje strujnog luka od 
izolatora. 

Ovjesna i spojna oprema 
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Spojna oprema predviľena za sastav novih izolatorskih lanaca je vijĽanog i kompresijskog tipa. Odabir tipa spojne 
opreme izvrĢen je na naĽin da je ista tehniĽki funkcionalna, sa dovoljno gibljivosti u pojedinim zglobovima. S 
obzirom na uvjete eksploatacije, predviľena spojna oprema mora biti zaĢtiĻena od korozije vruĻim cinĽanjem, 
odnosno pojedini elementi moraju biti izraľeni od materijala otpornih na koroziju.  

Vijke i matice na potrebnim elementima treba osigurati od odvrtanja rascjepkom od nehrľajuĻeg Ľelika, a od 
popuĢtanja opruĤnim prstenom. Zatik za osiguranje zglobne veze batiĻ-zdjelica treba biti tipa "R" prema IEC br. 
372-1/1971. U sluĽaju primjene dvostrukih izolatorskih lanaca, oni trebaju imati samo jedno ovjesiĢte na konzoli 
stupa i optereĻenja ravnomjerno rasporeľena na oba lanca.  

Nove zatezne stezaljke trebaju biti kompresijskog heksagonalnog tipa. Nove nosive stezaljke u sastavu izolatorskih 
lanaca moraju biti izraľene od Al legure, te tako oblikovane da omoguĻavaju slobodu gibanja u vertikalnom i 
horizontalnom smjeru.  

ZavjeĢenje svih izolatorskih lanaca predviľeno je izvesti pomoĻu odgovarajuĻe zastavice s vijkom. Na taj naĽin bit 
Ļe omoguĻena apsorpcija njihanja vodiĽa u ovjesiĢtu zateznog izolatorskog lanca, dok Ļe nosivom izolatorskom 
lancu biti omoguĻeno njihanje u svim smjerovima. 

U sluĽaju ugradnje klasiĽnog zaĢtitnog uĤeta bez svjetlovodnih niti na zateznim stupovima zavjeĢenje se izvodi 
preko kombinacije Ģkopaca, produĤnika i kompresijske stezaljke, dok je na nosivim stupovima predviľen G-nosaĽ 
na koji se preko kombinacije elemenata zavjeĢuje nosiva stezaljka od AL legure. U sluĽaju ugradnje OPGW uĤeta, 
na zateznim je stupovima zavjeĢenje uĤeta s ugraľenim optiĽkim nitima predviľeno izvesti preko kombinacije 
Ģkopaca, regulacijskog produĤnika, te zaĢtitnog i zateznog preformiranog pruta. Naime, za razliku od klasiĽnih 
uĤeta koja povezujemo bilo vijĽanim, bilo kompresijskim stezaljkama, uĤe s ugraľenim optiĽkim nitima ne prekida 
se na mjestu uĽvrĢĻenja na stupu veĻ se isto izvodi pomoĻu tzv. zateznog preformiranog pruta (zatezne spirale). 
ZaĢtitni i zatezni preformirani prutovi odnosno spirale tehnoloĢki su posebno izraľeni prutevi (spirale) na Ľije tijelo 
je s unutarnje strane nanesena odgovarajuĻa masa u Ľijem sastavu ima kvarcnog pijeska u svrhu poveĻavanja trenja, 
a tako su preformirani da u potpunosti nalijeĤu odnosno odgovaraju koraku pouĤavanja predviľenog uĤeta. Pri 
tome je korak pouĤavanja zaĢtitnog pruta uvijek suprotnog smjera od koraka pouĤavanja uĤeta odnosno zateznog 
pruta. Na taj naĽin postiĤe se adekvatna ĽvrstoĻa spoja meľusobna nalijeganja elemenata prutova i uĤeta na bazi 
elementarnog trenja, a ujedno se sprjeĽava bilo kakvo oĢteĻenje uĤeta odnosno potreba za njegovim fiziĽkim 
prekidanjem na mjestu ugradnje. PomoĻu odgovarajuĻi regulacijskih produĤnika - zatezaĽa omoguĻeno je 
naknadno precizno udeĢavanje provjesa poĢto se nakon montaĤe prethodno opisani prutovi oforme na svoju 
definitivnu montaĤnu duljinu. Na nosivim stupovima ovjeĢenje zaĢtitnog uĤeta s optiĽkim nitima izvodi se preko 
G-nosaĽa koji omoguĻava dovoljnu gibljivost zavjeĢenja pri djelovanju vjetra. VodiĽ se na G nosaĽ zavjeĢuje preko 
AGS stezaljke i kombinacije ostalih ovjesnih elemenata.  

Uzemljenje  

Sve nove stupove predviľeno je, sukladno Pravilniku, propisno uzemljiti. Uzemljenje je predviľeno izvesti na naĽin 
da bude u Ģto veĻoj mjeri zagarantirana sigurnost ljudi i sigurnost dalekovoda. Dimenzioniranje novih uzemljivaĽa 
mora biti provedeno u glavnom projektu na osnovu podataka o vrsti i karakteristikama tla, a sukladno Pravilniku. 
NaĽelno su predviľeni prstenasti uzemljivaĽi u obliku jednostrukog ili dvostrukog koncentriĽnog prstena, 
izvedenog od pocinĽane ĽeliĽne trake presjeka 25ĭ4 mm2, koji osiguravaju povoljan napon koraka i dodira, uz 
zadovoljavajuĻi iznos otpora uzemljenja. 

PloĽice za upozorenje i oznaku rednog broja stupa  

Na nove stupove predmetnog dalekovoda predviľeno je pri dnu stupova montirati ploĽicu s upozorenjem na 
opasnost, oznakom rednog broja stupa i nazivom dalekovoda. Spomenutu ploĽicu za oznaĽavanje stupa potrebno 
je postaviti na visinu 2,5 ð 3 m za svaki sustav posebno ispod pripadajuĻeg sustava na Y (boĽnoj) strani stupa. 

Osim navedenog, pri vrhovima novih zateznih stupova predviľeno je montirati nosaĽ i na njega ploĽicu s oznakom 
rednog broja stupa, kako bi se omoguĻilo njihovo identificiranje iz zraka. 

ġume i drveĻe ð izvori opasnosti od poĤara i mjere zaĢtite od poĤara  

S obzirom da je trasa predmetnog dalekovoda poloĤena podruĽjima u kojima postoje pojedinaĽna stabla i grmlje, 
prilikom radova (izgradnje), a posebno nakon zavrĢetka radova odnosno prije puĢtanja u pogon bit Ļe potrebno 
napraviti odgovarajuĻu ăĢumsku prosjekuò, na naĽin da udaljenost vodiĽa od bilo kojeg pojedinaĽnog dijela stabla 
bude najmanje 3 m. Ova sigurnosna udaljenost mora se odrĤati i u sluĽaju pada stabla, pri Ľemu se sigurnosna 
udaljenost mjeri od vodiĽa u neotklonjenom poloĤaju. 
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Sigurnosne visine i udaljenosti  

Sigurnosne visine i udaljenosti kod prijelaza i pribliĤavanja razliĽitim objektima moraju se uskladiti sa vaĤeĻim 
propisima, kao i posebnim uvjetima graľenja. U Glavnom projektu mora biti izvrĢena kontrola sigurnosnih visina 
za sve prijelaze i pribliĤavanja predmetnog dalekovoda postojeĻim objektima. Minimalne sigurnosne visine i 
udaljenosti kod prijelaza i pribliĤavanja niĤe navedenim objektima moraju iznositi prema propisima:  

¶ Mjesta nepristupaĽna za vozila  
Sigurnosna visina.................................................................................................... 5,00 m  

¶ Mjesta pristupaĽna za vozila  
Sigurnosna visina.................................................................................................... 6,00 m  

¶ Ceste  
Sigurnosna visina.................................................................................................... 7,00 m  

¶ Visokonaponski vodovi (35 kV i 10 kV)  
Sigurnosna visina ................................................................................................... 2,50 m  
Sigurnosna udaljenost............................................................................................. 1,00 m  

¶ Visokonaponski vodovi (220 kV)  
Sigurnosna visina ................................................................................................... 3,25 m  
Sigurnosna udaljenost............................................................................................. 1,75 m  

¶ Visokonaponski vodovi (400 kV)  
Sigurnosna visina ................................................................................................... 4,50 m  
Sigurnosna udaljenost............................................................................................. 3,00 m  

¶ ġume i drveĻe  
Sigurnosna udaljenost............................................................................................. 3,00 m 

Ureľenje okoliĢa 

Sav graľevni materijal i otpad nakon graľenja je inertni, tj. neĻe se upotrijebiti za okoliĢ opasni materijali. 
Organizacija izgradnje dalekovoda provodi se na naĽin da se na prikladnom mjestu, u smislu transporta potrebnog 
materijala i opreme i blizine predmetnih stupnih mjesta, oformi tzv. gradiliĢte, kao baza za dopremu alata, 
materijala, opreme i ljudstva te za distribuciju istih do predmetnih stupnih mjesta. 

Na tako oformljenom gradiliĢtu (bazi) ne vrĢe se nikakvi zahvati u smislu graľenja. RaspoloĤivi teren uz minimalne 
pripreme i eventualne manje graľevinske zahvate (npr. postavljanje kontejnera za boravak ljudi, ureľenje terena za 
odlaganje materijala i alata, parkiranje vozila, postavljanje ograde, izvedbe prikljuĽka na komunalnu mreĤu i sl.) 
prilagodi potrebama boravka ljudi i omoguĻi uĽinkovito graľenje samog dalekovoda.  

Iskop, betoniranje, montaĤa konstrukcije, izrada prilaznih putova i sl., provode se na terenu i vezani su uz lokacije 
stupnih mjesta. Sukladno navedenom, nakon izgradnje dalekovoda provodi se sanacija okoliĢa baze, svakog 
stupnog mjesta i kompletne novoizgraľene trase dalekovoda. Teren (prostor) koji je sluĤio kao baza potrebno je 
vratiti u stanje zateĽeno prije izgradnje. Naime, potrebno je demontirati sve eventualno izgraľene objekte 
(kontejnere, ograde i sl.), odnosno eventualne komunalne prikljuĽke, te zbrinuti viĢak materijala, opreme i otpadni 
materijal sukladno vaĤeĻim zakonskim propisima (Zakon o gospodarenju otpadom (NN 84/21, 142/23) i Pravilnik 
o gospodarenju otpadom (NN 81/20, 106/22)).  

Teren oko stupnih mjesta potrebno je dovesti u prvobitno stanje. TehniĽko rjeĢenje pristupnih putova do stupnih 
mjesta potrebno je obraditi u Glavnom odnosno Izvedbenom projektu. Iako Ļe isti putovi biti potrebni za 
izgradnju, a kasnije i za odrĤavanje predmetnog dalekovoda, u sklopu ureľenja prostora oko stupnih mjesta 
(zatrpavanje i planiranje) potrebno je Glavnim projektom predvidjeti i ureľenje odnosno sanaciju koriĢtenih putova 
Ľime bi se maksimalno poniĢtio utjecaj istih na krajobraz, a istovremeno omoguĻilo njihovo kasnije koriĢtenje za 
potrebe odrĤavanja dalekovoda. Za stupna mjesta na obradivom ili opĻenito plodnom tlu potrebno je materijal 
iskopa nasuti ili planirati kako bi se omoguĻilo i buduĻe koriĢtenje zemljiĢta u poljoprivredne svrhe. Po izvrĢenim 
elektromontaĤnim radovima potrebno je urediti trasu i okoliĢ, te ukloniti s trase preostalu opremu, alat i 
mehanizaciju. 

Prikaz tehniĽkih rjeĢenja za primjenu mjera zaĢtite od poĤara 

Prema Zakonu o zaĢtiti od poĤara (NN br. 92/10, 114/22) duĤnost je svih drĤavnih Ľimbenika da organiziraju i 
osiguraju provoľenje zaĢtite od poĤara kao predmeta drĤavnog samopozora. TehniĽka dokumentacija predmetnog 
dalekovoda izraľena je u skladu s Pravilnikom. U Pravilniku posebna je paĤnja posveĻena prijelazima vodova i 



ELABORAT ZAġTITE OKOLIġA 

 
Ocjena o potrebi procjene utjecaja zahvata ăSunĽana elektrana Subocka s prikljuĽnim dalekovodom 
2x110 kV MeľuriĻ - Dabrovac i dalekovodom 2x33 kV Livaľani ð Dabrovacò na okoliĢ 

 

   24 

 

njihovom pribliĤavanju raznim objektima (Ľl. 96 do 224.). Za zaĢtitu od poĤara vaĤne su odredbe Ľlanaka koji 
reguliraju odnose na kriĤanjima i pribliĤavanjima objektima gdje postoji moguĻnost da dalekovod bude uzroĽnikom 
poĤara. Isto tako sukladno Ľlancima 25. i 26. spaljivanje korova, biljnih otpadaka i sliĽno nije dopuĢteno u trasi 
dalekovoda, odnosno ispod faznih vodiĽa. Osobito treba biti oprezan kod obavljanja poljoprivrednih radova i 
transporta, tako da uvijek budu osigurane sigurnosne udaljenosti i visine. 

Isto tako treba istaknuti da u krajnjim postrojenjima dalekovoda postoje naprave koje automatski iskljuĽuju 
dalekovod i signaliziraju kvar. Za vrijeme izgradnje objekta, protupoĤarne mjere treba primijeniti prilikom 
uskladiĢtenja i prijevoza materijala i opreme. Takoľer, prilikom izgradnje objekta potrebno je pridrĤavati Pravilnika 
o zaĢtiti od poĤara i Pravilnika o zaĢtiti od poĤara u zaĢtitnim koridorima nadzemnih vodova (HOPS Glasnik br. 
6).  

Ostale protupoĤarne mjere zaĢtite prilikom izgradnje ili odrĤavanja su slijedeĻe:  

¶ pravilno uskladiĢtenje materijala i opreme,  

¶ zabrana pristupa vatrom zapaljivim materijalima i sredstvima,  

¶ vidljivo oznaĽavanje lakozapaljivih materijala i opreme,  

¶ pridrĤavanje uputa proizvoľaĽa lakozapaljivih materijala i opreme,  

¶ odvojeno mjesto uskladiĢtenja lakozapaljivih materijala i opreme od ostalog skladiĢta,  

¶ osiguranje ureľaja za gaĢenje poĤara na gradiliĢtu.  

Korisnici elektroenergetskih postrojenja duĤni su nadleĤnim vatrogasnim jedinicama dostaviti imena osoba s 
kojima treba uspostaviti vezu u sluĽaju poĤara na ovim ili susjednim objektima. SagledavajuĻi kompletnu 
problematiku smatra se da su poduzete sve potrebne mjere kojima se trasa dalekovoda osigurava od izbijanja 
poĤara, tako da nije predviľeno poduzimati nikakve dodatne mjere u svrhu zaĢtite od poĤara. 

2.3 PrikljuĽak na elektroenergetsku mreĤu 

Spajanje SE Subocka na prijenosnu elektroenergetsku mreĤu predviľeno je u novoj TS 110/33 kV Dabrovac koja 
Ļe biti spojena na postojeĻu TS 220/110/35 kV MeľuriĻ izgradnjom nadzemnog voda 2x110 kV.  

PrikljuĽak SE Subocka na elektroenergetsku mreĤu i obraĽunsko mjerno mjesto (OMM) preuzete/proizvedene 
elektriĽne energije izvest Ļe se u skladu s MreĤnim pravilima prijenosnog sustava (NN 67/17, 128/20) te u skladu 
s uvjetima HOPS-a.  

Izgradnja nove transformatorske stanice TS 110/33 kV Dabrovac predviľena je na dijelu neizgraľenih 
graľevinskih Ľestica k.Ľ. br. 316/1 k.o. Subocka unutar planiranog obuhvata SE Subocka. KonaĽna lokacija, 
potreba za formiranjem nove graľevinske Ľestice, odnosno potreba za parcelacijom definirat Ļe se na razini Idejnog 
projekta u postupku ishoľenja lokacijske dozvole. Planirana povrĢina cijelog postrojenja TS iznosi oko 1,2 ha, a 
opis elemenata dan je u prethodnom poglavlju (poglavlje 2.2 TehniĽki opis; 2.2.1 SE Subocka). 

Prikaz spoja na elektroenergetsku mreĤu prikazan je na sljedeĻim slikama (Slika 2.10, Slika 2.11, Slika 2.12). Detaljni 
prikaz dan je u prilogu elaborata (prilog 7.2 i 7.3). 
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Slika 2.10 PrikljuĽak SE Subocka na elektroenergetsku mreĤu (Izvor: Idejno rjeĢenje, Geoportal DGU) 
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Slika 2.11 PrikljuĽak SE Subocka na elektroenergetsku mreĤu ð prikaz dalekovoda DV 2x110 kV MeľuriĻ ð Dabrovac i podzemnog kabela (Izvor: Idejno rjeĢenje, Geoportal DGU) 
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Slika 2.12 PrikljuĽak SE Subocka na elektroenergetsku mreĤu (Izvor: Idejno rjeĢenje, Geoportal DGU)
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2.4 Varijantna rjeĢenja 

Idejnim rjeĢenjem predloĤeno je jedno tehniĽko rjeĢenje koje je usvojeno i razmatrano u Elaboratu. 

2.5 Popis vrsta i koliĽina tvari koje ulaze u tehnoloĢki proces i koje ostaju 

nakon tehnoloĢkog procesa 

Planirani zahvat ne smatra se tehnoloĢkim procesom te u tom smislu poglavlje nije primjenjivo. 

2.6 Popis drugih aktivnosti koje mogu biti potrebne za realizaciju zahvata 

Nisu evidentirane druge aktivnosti, osim prethodno opisanih, koje bi mogle biti od vaĤnosti za provoľenje zahvata. 

2.7 Analiza odnosa zahvata prema postojeĻim i planiranim zahvatima 

Za potrebe analize odnosa planiranog zahvata prema postojeĻim i planiranim zahvatima koriĢtena je DOF podloga 
DrĤavne geodetske uprave iz 2023. godine te sljedeĻa prostorno planska dokumentacija:  

¶ Prostorni plan PoĤeĢko-slavonske Ĥupanije (PoĤeĢko-slavonski sluĤbeni glasnik broj 5/02, 5A/02, 4/11, 
4/15, 5/19, 6/19-proĽiĢĻeni tekst, 17/23 i 1/24-proĽiĢĻeni tekst) 

¶ Prostorni plan SisaĽko-moslavaĽke Ĥupanije (SluĤbeni glasnik SisaĽko-moslavaĽke Ĥupanije broj 4/01, 
12/10, 10/17, 12/19, 23/19 -proĽiĢĻeni tekst, 7/23, 20/23 i 8/24 - proĽiĢĻeni tekst)  

¶ Prostorni plan Bjelovarsko-bilogorske Ĥupanije (ģupanijski glasnik Bjelovarsko-bilogorske Ĥupanije broj 
2/01, 13/04, 7/09, 6/15, 5/16, 1/19, 10/21-proĽiĢĻeni tekst, 12/23 i 3/24-proĽiĢĻeni tekst)  

¶ Prostorni plan Brodsko-posavske Ĥupanije (SluĤbeni vjesnik Brodsko-posavske Ĥupanije broj 4/01, 
6/05, 11/08, 14/08-proĽiĢĻeni tekst, 5/10, 9/12, 39/20, 45/20-proĽiĢĻeni tekst, 33/23 i 1/24-proĽiĢĻeni 
tekst) 

¶ Prostorni plan ureľenja Grada Lipika (SluĤbeni glasnik grada Lipika broj 6/07, 1/10, 6/11, 10/15, 
15/15-proĽiĢĻeni tekst, 9/22, 3/24 i 4/24-proĽiĢĻeni tekst) 

¶ Prostorni plan ureľenja Grada Novske (SluĤbeni vjesnik broj 7/05, 42/10, 8/13, 54/18, 40/20, 21/21, 
30/21 - proĽiĢĻeni tekst, 40/24 i 21/25) 

¶ Prostorni plan ureľenja Grada Kutine (SluĤbene novine Grada Kutine broj 3/04, 7/06, 1/07, 7/09, 
9/09, 7/11, 2/13, 02/16, 05/18, 01/21, 02/21 - proĽiĢĻeni tekst, 7/24 i 1/25 - proĽiĢĻeni tekst) 

¶ Prostorni plan ureľenja Grada Pakraca (SluĤbeni glasnik grada Pakraca broj 8/07, 2/12, 3/15-usklaľenje 
i 08/21) 

¶ Prostorni plan ureľenja OpĻine Lipovljani (SluĤbeni vjesnik broj 2/08, 5/12, 8/16, 58/19, 16/23 i 41/23 
- proĽiĢĻeni tekst)   

¶ Prostorni plan ureľenja Grada GareĢnice (SluĤbeni glasnik Grada GareĢnice broj 7/03, 2/11, 3/15, 6/15, 
4/16-proĽiĢĻeni tekst, 3/19, 2/21, 9/21-proĽiĢĻeni tekst, 8/23 i 3/25)  

¶ Prostorni plan ureľenja OpĻine DeĤanovac (SluĤbeni glasnik OpĻine DeĤanovac broj 10/06 i 3/11) 

¶ Prostorni plan ureľenja OpĻine OkuĽani (SluĤbeni vjesnik Brodsko-posavske Ĥupanije broj 2/03, 3/09, 
21/16-usklaľenje sa Zakonom, 29/24 i 33/24-proĽiĢĻeni tekst) 

S obzirom na to da su predmet ovog Elaborata osim sunĽane elektrane i dva dalekovoda, ukupni prostor u kojem 
su razmatrani postojeĻi i planirani zahvati obuhvatio je Ģiri prostor od 10 km, buduĻi da su analizirani svi zahvati 
koji se nalaze u radijusu 10 km i od planirane sunĽane elektrane, ali i od dalekovoda. Prema prethodno navedenim 
prostornim planovima, u zoni 10 km od planiranog zahvata (obuhvat SE, dalekovodi i podzemni kabel) utvrľeni 
su sljedeĻi zahvati:  

¶ planirana i postojeĻa gospodarska namjena (I2)  
o u 5 km od obuhvata SE nalazi se sedam postojeĻih te pet zona planirane gospodarske namjene, 
pri Ľemu se najbliĤa postojeĻa nalazi gotovo 3 km, a najbliĤa planirana 1,5 km sjeverno od 
obuhvata SE 
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¶ planirana i postojeĻa poslovna namjena (K)  
o najbliĤa postojeĻa zona poslovne namjene nalazi se otprilike 10 km SI od SE, a najbliĤa planirana 
zona udaljena je viĢe od 16 km u smjeru zapada 

¶ planirana turistiĽka (T3) i postojeĻa ugostiteljsko-turistiĽka namjena (UT)  
o najbliĤa zona UT namjene je postojeĻa zona te se nalazi oko 2 km sjeverno od obuhvata SE 

¶ postojeĻa i planirana sportsko-rekreacijska namjena (R1)  
o najbliĤa zona R1 namjene nalazi se 7 km juĤno od obuhvata SE te je planirana 

¶ postojeĻa poljoprivredna namjena; farme, toviliĢta (P)  
o najbliĤe zone poljoprivredne namjene nalaze se na udaljenosti od 2 i 4,5 km 

¶ planirana akumulacija za navodnjavanje (AN) i postojeĻe akumulacijsko jezero Pakrac (AP)  
o planirana AN nalazi se 16 km, a planirano AP Pakrac 20 km zapadno od obuhvata SE 

¶ postojeĻa eksploatacijska polja (E1, E3) i planirana (E1, E2, E3)   
o najbliĤa eksploatacijska polja su namjene E2 i E3, pri Ľemu se najbliĤe postojeĻe E2 nalazi se 
neĢto viĢe od 3 km SI od obuhvata SE, najbliĤe postojeĻe E3 nalazi se oko 7 km istoĽno od 
obuhvata SE, a najbliĤe planirano E3 nalazi se oko 2 km SZ od obuhvata SE   

¶ postojeĻa odlagaliĢta otpada (OK)   
o odlagaliĢta otpada nalaze se 3,5 km JI i 11 km JZ od obuhvata SE 

¶ postojeĻa autocesta A3  
o nalazi se oko 9 km juĤno od obuhvata SE 

¶ postojeĻe drĤavne ceste DC5, DC26,DC38, DC47 i DC312 te jedna planirana  
o DC5 nalazi se 1 km istoĽno od obuhvata SE 
o DC26 nalazi se 18 km SZ od obuhvata SE 
o DC38 nalazi se gotovo 6 km SI od obuhvata SE 
o DC47 nalazi se 3 km sjeverno od obuhvata SE  
o DC312 nalazi se 12 km JZ od obuhvata SE  
o trasa planirane drĤavne ceste prolazi kroz obuhvat SE, ali izvan podruĽja gdje su planirani 
elementi SE  

¶ postojeĻe Ĥupanijske ceste ģC3124, ģC3167, ģC3168, ģC3212, ģC3214, ģC3215, ģC3216, ģC3217, 
ģC3249, ģC3252, ģC3291, ģC4094, ģC4097, ģC4098, ģC4099, ģC4112, ģC4236  
o najbliĤe Ĥupanijske ceste su ģC4112 (1 km SZ), ģC4236 (3,5 km sjeverno), ģC4098 (7,5 km SI) i 
ģC4099 (6,5 km SI) 

¶ postojeĻe lokalne ceste LC33070, LC33071, LC33072, LC33073, LC33137, LC33138, LC33141, 
LC33142, LC33143, LC33144, LC37139, LC37140, LC37149, LC41004, LC41005, LC41006, LC41007, 
LC41008, LC41009, LC41011, LC41013, LC41014, LC41015, LC41016, LC42001, LC42002  
o najbliĤe lokalne ceste su LC41008 i LC41009 koje se nalaze u samom obuhvatu SE 

¶ postojeĻa ĤeljezniĽka pruga za lokalni promet   
o trasa ĤeljezniĽke pruge nalazi se oko 2 km sjeverno od obuhvata SE  

¶ aerodromi (rekreativni)  
o najbliĤi rekreativni aerodrom nalazi se neĢto viĢe od 2 km sjeverno od obuhvata SE 

¶ veĻi broj planiranih i postojeĻih dalekovoda   
o najbliĤi postojeĻi dalekovod obuhvatu SE je DV 10 kV koji prolazi unutar obuhvata, a planirani 
dalekovod takoľer prolazi obuhvatom  

o najbliĤi planirani dalekovod obuhvatu SE je DV 110 kV Ľija trasa prolazi kroz obuhvat, a drugi 
najbliĤi je DV 2x110 kV koji se nalazi 700 m zapadno od obuhvata  

o najbliĤi postojeĻi dalekovod u odnosu na DV 2x33 Livaľani ð Dabrovac su DV 10 kV koji se 
nalaze 150 m juĤno i odmah sjeverno uz trasu spomenutog dalekovoda 

o najbliĤi planirani dalekovod u odnosu na DV 2x33 Livaľani ð Dabrovac je DV 110 kV, a trasa se 
nalazi oko 100 m juĤno od njega 

o najbliĤi postojeĻi dalekovod u odnosu na DV 2x110 kV MeľuriĻ - Dabrovac je DV 35 kV, udaljen 
oko 400 m, pri Ľemu su trase na odreľenom segmentu paralelno voľene  

o planirani dalekovod DV 2x110 kV koji prati trasu DV 2x110 kV MeľuriĻ ð Dabrovac odnosi se 
na predmetni dalekovod, a od drugih planiranih dalekovoda najbliĤi je onaj od 110 kV, smjeĢten 
oko 400 m sjeverno od trase predmetnog dalekovoda 

¶ planirane i postojeĻe TS razliĽitih nazivnih snaga  
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o najbliĤa postojeĻa TS (100/35 kV) nalazi se 3 km sjeverno od obuhvata SE 
o najbliĤe planirane TS nalaze se u obuhvatu najbliĤih SE 

¶ planirane sunĽane elektrane   
o SE ļagliĻ nalazi se neĢto viĢe od 2 km istoĽno od obuhvata SE, maksimalna snaga prema PP je 
20 MW i veĻa, a maksimalna povrĢina dozvoljena prema PP 229 ha 

o SE Livaľani nalazi se 1 km zapadno od obuhvata SE, maksimalna snaga prema PP je takoľer 20 
MW i veĻa, a maksimalna povrĢina dozvoljena prema PP 149 ha 

o SE Kukunjevac 1 nalazi se 10 km SZ od obuhvata SE, a maksimalna snaga prema PP je takoľer 
20 MW i veĻa, maksimalna povrĢina dozvoljena prema PP 14,99 ha 

o SE Kukunjevac 2 nalazi se 7 km SZ od obuhvata SE, a maksimalna snaga prema PP iznosi 20 
MW i viĢe, maksimalna povrĢina dozvoljena prema PP 136 ha 

o SE GoleĢi nalazi se 3 km JI od obuhvata SE,  maksimalna snaga prema PP iznosi 20 MW i viĢe, 
a maksimalna povrĢina dozvoljena prema PP 400,01 ha 

o tri manje SE koje se nalaze u OpĻini Novska na samoj granici podruĽja analize kumulativnih 
utjecaja udaljene su oko 11 km JZ od obuhvata SE, a maksimalna snaga prema PP je do 10-20 
MW 

o SE Janja Lipa nalazi se viĢe od 13 km zapadno od obuhvata SE, pri Ľemu je maksimalna snaga 
9,99 MW  

o pet SE lokalnog znaĽaja na podruĽju Grada GareĢnice nalaze se oko 23 km SZ od obuhvata SE,  
a maksimalna snaga prema PP je 3 MW 

¶ planirana bioplinska elektrana   
o bioplinska elektrana se nalazi 23 km SZ od obuhvata SE  

¶ planirane male hidroelektrane   
o tri planirane MHE nalazi se sjeverno i SZ od obuhvata SE na udaljenosti od 12 do 13 km  

¶ planirana elektrana na gorivo iz neopasnog otpada sa kogeneracijskim postrojenjem  
o planirana elektrana nalazi se 27 km zapadno od obuhvata SE 

Sve navedeno prikazano je na sljedeĻim slikama, na prvoj u zoni od 5 km, na drugoj u zoni 10 km te je isto uzeto 
u obzir prilikom analize kumulativnih utjecaja u Poglavlju 4.18 (Slika 2.13). 

 



ELABORAT ZAġTITE OKOLIġA 

 
Ocjena o potrebi procjene utjecaja zahvata ăSunĽana elektrana Subocka s prikljuĽnim dalekovodom 2x110 kV MeľuriĻ - Dabrovac i dalekovodom 
2x33 kV Livaľani ð Dabrovacò na okoliĢ 

 

   31 

  

 



ELABORAT ZAġTITE OKOLIġA 

 
Ocjena o potrebi procjene utjecaja zahvata ăSunĽana elektrana Subocka s prikljuĽnim dalekovodom 2x110 kV MeľuriĻ - Dabrovac i dalekovodom 
2x33 kV Livaľani ð Dabrovacò na okoliĢ 

 

   32 

  

  



ELABORAT ZAġTITE OKOLIġA 

 
Ocjena o potrebi procjene utjecaja zahvata ăSunĽana elektrana Subocka s prikljuĽnim dalekovodom 2x110 kV MeľuriĻ - Dabrovac i dalekovodom 
2x33 kV Livaľani ð Dabrovacò na okoliĢ 

 

   33 

  

 

Slika 2.13 PostojeĻi i planirani zahvati/zone/trase u zoni udaljenosti 5 i 10 km od planiranog zahvata (Izvor: Idejno rjeĢenje, PPUG Lipik, PPUG Novska, PPUG Kutina, PPUG Pakrac, 

PPUO Lipovljani, PPUG GareĢnica, PPUO Deanovac, PPUO OkuĽani, PP PSģ, PP SMģ, PP BBģ, PP BPģ, Geoportal DGU)
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3 Podaci o lokaciji i opis lokacije zahvata 

3.1 Osnovni podaci o poloĤaju lokacije zahvata i okolnim naseljima 

Planirani zahvat nalazi se na podruĽju gradova Lipika, Novske i Kutine, a navedeni gradovi graniĽe s gradovima 
Pakracom i GareĢnicom te OpĻinom Lipovljani (Slika 3.1). Obuhvat sunĽane elektrane Subocka, DV 2x33 kV 
Livaľani-Dabrovac i istoĽni dio trase DV 2x110 kV MeľuriĻ-Dabrovac nalaze se u Gradu Lipiku. SrediĢnji dio 
trase DV 2x110 kV MeľuriĻ-Dabrovac prolazi kroz Grad Novsku, a zapadni dio trase i podzemni kabel nalaze se 
u Gradu Kutini. Navedeni elementi nalaze se u dvije Ĥupanije, PoĤeĢko-slavonskoj i SisaĽko-moslavaĽkoj. Obuhvat 
sunĽane elektrane nalazi se u naselju Subocka koje graniĽi s naseljima KovaĽevac, Donji ļagliĻ, Livaľani i KriĽke 
(Slika 3.2).  
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Slika 3.1 Geografski poloĤaj planiranog zahvata u odnosu na susjedne JLS i Ĥupanije (Izvor: Idejno rjeĢenje, Geoportal 
DGU)  
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Slika 3.2 Geografski poloĤaj planiranog zahvata u odnosu na naselja (Izvor: Idejno rjeĢenje, Geoportal DGU) 

3.2 Podaci o stanju okoliĢa 

3.2.1 Zrak 

PraĻenje, procjenjivanje i izvjeĢtavanje o kvaliteti zraka na podruĽju RH regulirano je Zakonom o zaĢtiti zraka (NN 
127/19, 57/22, 136/24) i odgovarajuĻim podzakonskim propisima u kojima su propisane i mjere za sprjeĽavanje i 
smanjivanje oneĽiĢĻavanja zraka. Uredbom o odreľivanju zona i aglomeracija prema razinama oneĽiĢĻenosti zraka 
na teritoriju RH (NN 1/14) odreľeno je pet zona i Ľetiri aglomeracije za potrebe praĻenja kvalitete zraka, a podruĽje 
planiranog zahvata nalazi se u PoĤeĢko-slavonskoj Ĥupaniji koja pripada zoni HR 01 Kontinentalna Hrvatska i koja 
obuhvaĻa 10 Ĥupanija.  

SljedeĻa tablica sadrĤi sumarni prikaz kategorizacija kvalitete zraka u 2023. godini u zoni HR 01 po mjernim 
mreĤama, mjernim postajama i oneĽiĢĻujuĻim tvarima, prema podacima IzvjeĢĻa o praĻenju kvalitete zraka na 
teritoriju Republike Hrvatske za 2023. godinu (Tablica 3.1). Prema navedenim podacima za 2023. godinu, zrak je 
u zoni HR 01 bio I. kategorije kvalitete za sve mjerene oneĽiĢĻujuĻe tvari.  

Tablica 3.1 Kategorije kvalitete zraka u zoni HR 1 u 2023. godini (Izvor: IzvjeĢĻe o kvaliteti zraka) 

Zona ģupanija Mjerna mreĤa 
Mjerna 
postaja 

OneĽiĢĻujuĻa 
tvar 

Kategorija 
kvalitete zraka 

HR 1 Krapinsko-zagorska Ĥupanija DrĤavna mreĤa DesiniĻ 

PM10(auto.) I kategorija 

PM2,5(auto.) I kategorija 

*O3 I kategorija 

SO2 I kategorija 

NO2 I kategorija 

*benzen I kategorija 

CO I kategorija 
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OsjeĽko-baranjska Ĥupanija 

KopaĽki rit 

PM10(auto.) I kategorija 

PM2,5(auto.) I kategorija 

*O3 I kategorija 

NaĢice - 
cement 

Zoljan 

SO2 I kategorija 

NO2 I kategorija 

PM10(auto.) I kategorija 

KoprivniĽko ð kriĤevaĽka 
Ĥupanija 

DrĤavna mreĤa 

Koprivnica -
1 

PM10(auto.) I kategorija 

PM2,5(auto.) I kategorija 

Koprivnica - 
2 

PM2,5(auto.) 
nije 

ocijenjeno 

VaraĤdinska Ĥupanija DrĤavna mreĤa VaraĤdin-1 
NO2 I kategorija 

O3 I kategorija 

Kako bi se dobio uvid u potencijalne pritiske na kvalitetu zraka, odnosno prikaz emisija oneĽiĢĻujuĻih tvari u zrak 
koriĢten je ROO. Oni operateri koji ispuĢtaju oneĽiĢĻujuĻe tvari Ľija godiĢnja koliĽina ne prelazi prag ispuĢtanja 
nisu obveznici njihove prijave u bazu ROO. Takoľer, oni obveznici koji za barem jednu oneĽiĢĻujuĻu tvar prelaze 
prag ispuĢtanja u izvjeĢtajnoj godini obvezni su samo za tu tvar prijaviti koliĽine dok ostale oneĽiĢĻujuĻe tvari 
trebaju samo navesti. Uvidom u ROO utvrľeno je da, prema najrecentnijim podacima za 2023. godinu, nema 
prijavljenih operatera koji ispuĢtaju oneĽiĢĻujuĻe tvari u zrak. 

3.2.2 Klima i klimatske promjene 

3.2.2.1 Klimatske znaĽajke  

Prema Kºppenovoj klasifikaciji klime definiranoj prema srednjem godiĢnjem hodu temperature zraka i koliĽine 
oborine podruĽje planiranog zahvata pripada klimatskom tipu umjereno topla vlaĤna klima s toplim ljetom (Cfb). 
ObiljeĤja tipa klime C (umjereno tople kiĢne klime) su srednja temperatura najhladnijeg mjeseca koja nije niĤa od 
-3 ÁC i najmanje jedan mjesec ima srednju temperaturu viĢu od 10 ÁC. Dodavanjem slova dobiva se niĤa klimatska 
kategorija pa tako slovo f u klimatskom tipu oznaĽava da nema suĢnog razdoblja, odnosno svi mjeseci su vlaĤni, a 
slovo b oznaĽava toplo ljeto u kojem je srednja temperatura zraka najtoplijeg mjeseca < 22 ÁC.   

KlimatoloĢki podaci za podruĽje planiranog zahvata prikazani su Meteoblue klimatskim dijagramom za Grad Lipik 
koji je baziran na 30-godiĢnjim satnim meteoroloĢkim modelima za vremenski period do 2024. godine (Slika 3.3). 
Kao Ģto je vidljivo na klimadijagramu, oborine su zastupljene kroz cijelu godinu, ali su izraĤenije u dva maksimuma  
svibnju (100 mm) i rujnu (98 mm). Oborinski minimum postiĤe se u veljaĽi kada iznosi 55 mm. ProsjeĽna godiĢnja 
koliĽina oborina iznosi 903 mm. Temperaturni minimumi biljeĤe se u zimskim mjesecima, a najniĤi prosjeĽni 
dnevni minimum temperature biljeĤi se u sijeĽnju kada iznosi -2 ÁC. Maksimumi temperature su u ljetnim 
mjesecima, a prosjeĽni dnevni maksimum u srpnju iznosi 28 ÁC.  
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Slika 3.3 Prikaz prosjeĽnih mjeseĽnih koliĽina oborina te prosjeĽnih maksimuma i minimuma temperatura za Grad Lipik 
(Izvor: Meteoblue) 

Na sljedeĻoj slici (Slika 3.4) prikazan je godiĢnji hod izravnog sunĽevog zraĽenja2 na podruĽju Grada. NajveĻe 
vrijednosti izravnog sunĽevog zraĽenja zabiljeĤe su u srpnju (166,3 kWh/m2), a najmanje u prosincu (47,7 
kWh/m2). Ukupna koliĽina izravnog normalnog sunĽevog zraĽenja tijekom cijele godine u prosjeku iznosi 1246,0 
kWh/m2. 

 
2 DNI ð eng. direct normal irradiance  
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Slika 3.4 GodiĢnji hod izravnog sunĽevog zraĽenja na podruĽju Grada Lipika (Izvor: Global Solar Atlas) 

3.2.2.2 Klimatske promjene 

Republika Hrvatska je u travnju 2020. godine donijela Strategiju prilagodbe klimatskim promjenama u Republici 
Hrvatskoj za razdoblje do 2040. godine s pogledom na 2070. godinu (NN 46/20) (u daljnjem tekstu: Strategija 
prilagodbe klimatskim promjenama RH) prema kojoj postoji sve viĢe dokaza da je Hrvatska pod utjecajima 
klimatskih promjena, a s obzirom na to da velikim dijelom spada u Sredozemnu regiju, on Ļe rasti te se ranjivost 
na klimatske promjene ocjenjuje kao velika. Takoľer RH spada u skupinu od tri europske zemlje s najveĻim 
kumulativnim udjelom Ģteta od ekstremnih vremenskih i klimatskih dogaľaja u odnosu na bruto nacionalni 
proizvod. PosljediĽno, iznimna ranjivost gospodarstva na utjecaje klimatskih promjena negativno se moĤe odraziti 
i na ukupni druĢtveni razvoj, posebice na ranjive skupine druĢtva. Zato se druĢtva koja na vrijeme ne poĽnu 
provoditi mjere prilagodbe realnosti klimatskih promjena mogu suoĽiti s katastrofalnim posljedicama za okoliĢ i 
ekonomiju, Ľime se ugroĤava njihov odrĤivi razvoj.   

Prilikom promatranja klimatskih promjena, nuĤno je razlikovati dva komplementarna pojma, a to su ublaĤavanje i 
prilagodba.  

UblaĤavanje klimatskih promjena odnosi se na postupke smanjenja emisija stakleniĽkih plinova koji doprinose 
zagrijavanju atmosfere, a ukljuĽuje provedbu mjera za smanjenje emisija stakleniĽkih plinova, ali i poveĻanje 
spremnika ugljika (npr. mjere dekarbonizacije, poveĻanja energetske uĽinkovitosti, uvoľenja obnovljivih izvora 
energijeé).  

Prilagodba klimatskim promjenama podrazumijeva poduzimanje odreľenog skupa aktivnosti s ciljem smanjenja 
ranjivosti prirodnih i druĢtvenih sustava na klimatske promjene, poveĻanja njihove sposobnosti oporavka nakon 
uĽinaka klimatskih promjena, ali i iskoriĢtavanja potencijalnih pozitivnih uĽinaka koji takoľer mogu biti posljedica 
klimatskih promjena.  

Osim navedenog sve znaĽajniji utjecaj klimatskih promjena istaknut je i u dokumentu Procjena rizika od katastrofa 
za Republiku Hrvatsku gdje je pri obradi svakog od scenarija uzet u obzir i utjecaj klimatskih promjena na rizik, ne 
samo kako bi se naglasile promjene u okoliĢu nastale kao rezultat klimatskih promjena i za koje su utvrľene 
konkretne vrijednosti prilikom izraĽuna rizika, veĻ kako bi se naglasila vaĤnost i povezanost klimatskih promjena 
i rizika od katastrofa te kako bi se u tom smislu prilagodba klimatskim promjenama definirala i kroz konkretne 
javne politike za smanjivanje rizika od katastrofa. 

Podaci o poveĻanju srednje temperature zraka, kao jednog od najvaĤnijih klimatskih pokazatelja, preuzeti su sa 
sluĤbenih internetskih stranica DHMZ-a. Na sljedeĻem grafiĽkom prikazu (Slika 3.5) prikazane su srednje godiĢnje 
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temperature zraka na Ģirem podruĽju planiranog zahvata u razdoblju 2021. ð 2024.  u odnosu na viĢegodiĢnji 
prosjek. Za godine 2021. i 2022. u odnosu na razdoblje 1981. ð 2010., a za godine 2023. i 2024. u odnosu na 
razdoblje 1991. ð 2020. Iz prikazanog je vidljivo da su prema raspodjeli percentila, toplinske prilike u navedenom 
razdoblju na podruĽju planiranog zahvata opisane dominantnom kategorijom toplo i ekstremno toplo, a uvidom 
u internetske stranice DHMZ-a vidljivo je da je sliĽan trend prisutan od 2011. godine, od kada DHMZ na ovaj 
naĽin prati klimu. 

 

Slika 3.5 Odstupanje srednje temperature zraka u razdoblju 2021. ð 2024. na Ģirem podruĽju planiranog zahvata (Izvor: 
DHMZ) 

Na sljedeĻim slikama prikazana su odstupanja godiĢnje koliĽine oborina (Slika 3.6) na Ģirem podruĽju planiranog 
zahvata u odnosu na prethodno spomenute viĢegodiĢnje prosjeke (1981. ð 2010. i 1991. ð 2020.). Iz grafiĽkog 
prikaza vidljivo je da u posljednjem ĽetverogodiĢnjem razdoblju na podruĽju planiranog zahvata nije bilo 
znaĽajnijih odstupanja godiĢnjih koliĽina oborine, osim kiĢne 2023. godine.  
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Slika 3.6 Odstupanje srednje koliĽine oborine u razdoblju 2021. ð 2024. na Ģirem podruĽju planiranog zahvata (Izvor: 
DHMZ) 

Za potrebe izrade Strategije prilagodbe klimatskim promjenama RH raľene su klimatske simulacije i projekcije 
buduĻe klime za podruĽje Republike Hrvatske. Za klimatske simulacije koriĢten je regionalni atmosferski klimatski 
model RegCM (engl. Regional Climate Model). Za izradu simulacija vrlo bitno je definiranje i odabir scenarija 
koncentracija stakleniĽkih plinova3. ļetiri scenarija, RCP2.6, RCP4.5, RCP6 i RCP8.5, daju raspon vrijednosti 
moguĻeg forsiranja zraĽenja (u W/mį) u 2100. u odnosu na predindustrijske vrijednosti (+2.6, +4.5, +6.0 i +8.5 
W/mį). RCP2.6 predstavlja razmjerno male buduĻe koncentracije stakleniĽkih plinova na kraju 21. stoljeĻa, dok 
RCP8.5 daje osjetno veĻe koncentracije. Rezultati navedenog modeliranja prikazani su u dokumentu Rezultati 
klimatskog modeliranja na sustavu HPC Velebit za potrebe izrade nacrta Strategije prilagodbe klimatskim 
promjenama Republike Hrvatske do 2040. s pogledom na 2070. i Akcijskog plana (Podaktivnost 2.2.1) i Dodatku 
rezultatima klimatskog modeliranja na sustavu HPC VELEbit: Osnovni rezultati integracija na prostornoj rezoluciji 
od 12,5 km  (u daljnjem tekstu: Rezultati klimatskog modeliranja).   

Uz simulacije sadaĢnje (òhistorijskeó) klime koja pokriva razdoblje 1971.-2000. (P0, referentno razdoblje), 
prikazane su oĽekivane promjene (projekcije) za buduĻu klimu u dva razdoblja, 2011.-2040. (P1, neposredna 
buduĻnost) i 2041.-2070. (P2, klima sredine 21. stoljeĻa) uz pretpostavku IPCC scenarija RCP4.5 i RCP8.5. 
Klimatske promjene definirane su kao razlike vrijednosti klimatskih varijabli izmeľu razdoblja 2011.-2040. i 1971.-
2000. (P1 -P0), te razdoblja 2041.-2070. i 1971.-2000. (P2 - P0).  

 
3 Scenariji koncentracija stakleniĽkih plinova RCP (engl. Representative Concentration Pathways) su trajektorije koncentracija stakleniĽkih plinova 
(a ne emisija) koje opisuju Ľetiri moguĻe buduĻe klime, ovisno o tome koliko Ļe stakleniĽkih plinova biti u atmosferi u nadolazeĻim godinama 
(Moss i sur., 2010). 
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Slika 3.7 Promjena srednje godiĢnje temperature zraka (ÁC) u odnosu na referentno razdoblje 1971. ð 2000. u srednjaku 
ansambla iz Ľetiri integracije RegCM modelom na rezoluciji 12,5 km. Gore: za razdoblje 2011. ð 2040.; dolje: za 

razdoblje 2041. ð 2070..; lijevo: scenarij RCP4.5; desno: scenarij RCP8.5 (Izvor: Rezultati klimatskog modeliranja) 

Na Ģirem podruĽju planiranog zahvata, u usporedbi sa referentnim razdobljem, oĽekivani godiĢnji porast za srednju 
godiĢnju temperaturu do 2040. godine je oko 1,2 ÁC za RCP4.5 scenarij (Slika 3.7, gore lijevo) te 1,4 ÁC za RCP8.5 
(Slika 3.7, gore desno). U razdoblju 2041. ð 2070. projicirani porast za RCP4.5 iznosi oko 1,9 ÁC (Slika 3.7, dolje 
lijevo), a za RCP8.5 oko 2,6 ÁC (Slika 3.7, dolje desno). ġto se tiĽe sezonske raspodijele, zagrijavanje je najveĻe u 
ljeto, dakle onda kada je u referentnoj klimi najtoplije.  

ġto se tiĽe srednje godiĢnje maksimalne i minimalne temperature zraka, njihov porast se kreĻe sliĽno kao i za 
srednju godiĢnju temperaturu, te u razdoblju do 2040. godine porast iznosi od 1,2 ÁC do 1,4 ÁC ovisno o scenariju, 
dok se u razdoblju 2041. ð 2070. oĽekuje porast od 1,9 ÁC do 2,6 ÁC.   
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Slika 3.8 Promjena srednjeg broja vruĻih dana u odnosu na referentno razdoblje 1971. ð 2000. u srednjaku ansambla iz 
Ľetiri integracije RegCM modelom na rezoluciji 12,5 km. Gore: za razdoblje 2011. ð 2040.; dolje: za razdoblje 2041. ð 

2070..; lijevo: scenarij RCP4.5; desno: scenarij RCP8.5. Sezona: ljeto (Izvor: Rezultati klimatskog modeliranja) 

Ako se promatra promjena broja vruĻih dana4 najveĻe su promjene u ljetnoj sezoni, a najizraĤenije su u razdoblju 
2041. ð 2070. te su sukladne predviľenom porastu srednje dnevne i maksimalne temperature. Tako u razdoblju do 
2040. godine u scenariju RCP4.5 porast iznosi 8 dana (Slika 3.8, gore lijevo), a u scenariju RCP8.5 12 dana (Slika 
3.8, gore desno). U razdoblju 2041. ð 2070. u scenariju RCP4.5 oĽekuje se porast za 16 dana (Slika 3.8, dolje lijevo), 
a u scenariju RCP8.5 za 20 dana (Slika 3.8, dolje desno). Navedene promjene oĽekuju se u ljetnim mjesecima.  

 

 
4 Dan kada je maksimalna temperatura veĻa ili jednaka 30 °C 










































































































































































































































































